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KAI KUUSISTO KARL tigerstedt

Konstverk i undervisning!
Islänningen Curver Thorodssen berättade om 

Björks Biophilia-projekt i Grankulla
   

läs mera på sid 9

Taideteos opetuskäyttöön! 
Islantilainen Curver Thorodssen kävi  

Kauniaisissa kertomassa  
Björkin Biophilia-projektista     

LUE LISÄÄ sivulta 9

Grani Tenniksen kultajoukkueen pelaajista kuvassa Daniel Lassooy, Jurgen Zopp. 
Hannu Piiroinen, Patrik Niklas-Salminen ja Panu Virtanen.
I bild en del av det vinnande tennisteamet: Daniel Lassooy, Jurgen Zopp.  
Hannu Piiroinen, Patrik Niklas-Salminen och Panu Virtanen.
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Kansallisen  
veteraanipäivän  

ohjelma Kauniaisissa

Nationella veterandagens  
program i Grankulla

27.4.2015
Vuoden 2015 Veteraanipäivän teema on 

Tämä maa ei koskaan sortua saa  
– eläköön Suomi!

Temat för Veterandagen år 2015 är  
Aldrig förtryckas skall detta land  

– leve Finland!

klo – kl. 10.00 
Kukkien laskeminen sotaveteraanien muisto- 
merkeille sekä lipun nosto kaupungintalolla.

Blomsternedläggning vid krigsveteranernas  
minnesmärken samt flagghissning vid stadshuset.

Yleisö on tervetullut – Allmänheten är välkommen

Kukkien laskemisen jälkeen veteraanit kutsutaan 
VETERAANIJUHLAAN Villa Junghansiin,  

Leankuja 4. Tervetuloa!

Mikäli tarvitsette kuljetuksen kaupungintalolta 
veteraanijuhlaan Villa Junghansiin,  

pyydämme teitä ilmoittamaan tämän viimeis-
tään 17.4. Villa Bredan infoon,  
puh. 09 505 6455, klo 9–13.

Efter blomsternedläggningen inbjudes veteraner-
na till VETERANFEST på Villa Junghans,  

Leagränden 4. Välkommen!

Om ni behöver transport från stadshuset till  
veteranfesten i Villa Junghans ber vi er meddela 

detta till Villa Bredas info senast 17.4,  
tel. 09 505 6455, kl. 9–13.

* * *

Ohjelma – Program

Musiikkia – Musik 
Elina Erola

Tervehdyssanat – Välkomstord 
Finn Berg

Juhlapuhe – Festtal 
Asko Kilpinen  

Prikaatikenraali –  Brigadgeneral  

Musiikkia – Musik  
Esa Erola ja Elina Eerola 

Jääkärimarssi/Jägaremarschen

Nuorten tervehdys  
Ungdomens hälsning   

Uudenmaan Prikaati, Dragsvik 
Nylands Brigad 

Maamme – Vårt land 
Esa Erola

Kahvitarjoilu – Kaffeservering

Järjestäjä – Arrangör:  
Kauniaisten veteraaniasiain neuvottelukunta

Delegationen för veteranärenden i Grankulla

Tumma puku, isot kunniamerkit

Mörk kostym, ordnar i original

Kauniaisten terveyskeskus on saanut noin 700 uutta asiakasta 
sen jälkeen, kun hoidon hakeminen muualta kuin kotikunnasta 
tehtiin mahdolliseksi. Useimmat uusista asiakkaista tulevat 

Espoosta.
Tämä on johtanut sietämättömän pitkiin odotusaikoihin ja keskus-

teluun uskollisuudesta omaa terveyskeskustaan kohtaan: pitääkö sitä 
tukea ja samalla odottaa viikkoja sinne pääsyä? Vai tulisiko, jos siihen 
on mahdollisuus mennä yksityiselle?

Varmasti ei ole sattumaa, että Eiran sairaala on juuri nyt laajentanut 
reviiriään ostamalla GraniMedin.

Kaupunginhallitukselle esitettiin selvitys, jonka mukaan Kauniainen 
tarvitsee seitsemän uutta virkaa. 

Hallitus pyysi lisätutkimuksia aiheesta, joten asia ei ole vielä selvä.
Nina Winquist
päätoimittaja 
kaunisgrani@kauniainen.fi

Efter att det blev möjligt att söka vård utanför den egna hem-
kommunen har hälsovårdscentralen i Grankulla fått ca 700 
nya kunder, de flesta av dem från Esbo.

Det här har lett till oacceptabelt långa väntetider och diskussioner 
om lojalitet: ska man stöda den egna hälsocentralen men vänta i 
veckor? Eller ska de som har råd vända sig till det privata?

Säkert är det inte en slump att GraniMed just nu har köpts upp av 
Eira Sjukhus som en utvidgning av reviret.

Enligt en utredning som har presenterats för stadsstyrelsen behöver 
Grankulla sju nya tjänster. Stadsstyrelsen bad om en tilläggsutred-
ning så än är saken inte klar.

Nina Winquist
päätoimittaja 
kaunisgrani@kauniainen.fi

700 uutta asiakasta 700 nya kunder

FI  Vuoden 2011 eduskuntavaalien tulos johti 
tilanteeseen, jossa keskusta, yhtä vähän kuin 
perustuslailliset, ”jytkystään” huolimatta, ei 
halunnut ottaa hallitusvastuuta Suomen talouden 
saattamisesta jaloilleen. Suomen talous ei ollut 
toipunut Lehman Brothersin konkurssin jäljiltä 
2008 syntyneen kansainvälisen finanssikriisin 
seurauksista.

Hallitusneuvotteluja kokoomuksen, sosiaalide-
mokraattien, vasemmistoliiton, vihreiden, RKP:n 
ja kristillisdemokraattien kesken vaikeutti se, 
etteivät kaikki puolueet hyväksyneet valtion-
varainministeriön ennustetta Suomen tulevien 
vuosien talouskasvusta. Sen sijaan kuunneltiin 
optimistisinta ennustetta antavaa suhdanneins-
tituuttia bruttokansantuotteen kehityksestä 
Suomessa. Tämän vuoksi hallitusneuvottelujen 
ensimmäinen yritys päättyi tuloksettomana. 

Mutta kun mikään muu hallituspohja ei osoit-
tautunut mahdolliseksi, käynnistettiin neuvottelut 
uudelleen. Kuuden puolueen hallituksen ideolo-
ginen laajuus teki mahdottomaksi toteuttaa niitä 
säästöjä, joista hallitusneuvotteluissa oli sovittu 
ja jotka olisivat olleet tarpeen maan taloudel-

lisen tilanteen parantamiseksi. Se, että jotkut 
puolueet loppuvaiheessa jättivät hallituksen, ei 
myöskään tehnyt asiaa helpommaksi. 

Kuluneiden neljän vuoden aikana Suomen 
taloudellinen tilanne on edelleen huonontunut. 
Valtion velkataakka on noussut 80 miljardista 
eurosta lähes 100 miljardiin euroon ja muodos-
taa lähes 60 % bruttokansantuotteesta. Mitään 
ihmelääkkeitä ei ole saatavilla. Negatiivinen lai-
nakierre on pysäytettävä. Muussa tapauksessa 
Suomi päätyy yhtä vaikeaan taloustilanteeseen 
kuin missä eteläeurooppalaiset maat nyt ovat. 

Tulevalla eduskunnalla ja hallituksella pitää 
olla rohkeutta ja vastuullisuutta kääntää maan 
negatiivinen talouskehitys. 

Kustannustaso Suomessa on liian korkea 
verrattuna mm. Saksaan ja Ruotsiin. Uusien 
työpaikkojen luomiseksi ja työllisyysasteen 
nostamiseksi meidän on alennettava tuotanto-
kustannuksia ja parannettava kilpailukykyä. 

Suomella ei ole varaa enempiin kalliisiin 
uudistuksiin, olivat tarkoitukset kuinka hyviä 
tahansa. Meidän on pidettävä tauko ja annetta-
va talouden elpyä. Tulevalla eduskuntakaudella 

jokaisen reformin on perustuttava taloudellisesti 
oikeisiin ja pitäviin laskelmiin.

On selvää että hallituksen säästötoimenpiteet 
vaikeuttavat kuntantaloutta supistusten 

ja pienenevien valtionosuuksien muodossa. 
Kauniaisissakin meidän luottamushenkilöiden 
ja henkilökunnan tulee tarkoin harkita, miten 
voimme pitää kaupungin kustannukset kurissa 
vaikuttamatta laajemmin asukkaille suunnattui-
hin palveluihin. 

Finn Berg, Kaupunginhallituksen puheenjohtaja

SE  Resultatet i riksdagsvalet 2011 ledde till en 
situation där centerpartiet och Sannfinländarna 
trots sin ”jytky” inte var villiga att påta sig reger-
ingsansvar för att få fart på den finska ekonomin, 
som fortfarande led av sviterna från den globala 
finanskris som följde i spåren på Lehman Brot-
hers konkurs 2008. 

Regeringsförhandlingarna mellan Samlings-
partiet, Socialdemokraterna, Vänsterförbundet, 
de Gröna SFP och KD försvårades av att vissa 
partier inte ville godkänna finansministeriets 
försiktiga prognos för de kommande årens 
ekonomiska tillväxt i Finland. Man valde i stället 
att lyssna på det mest optimistiska konjunkturin-
stitutets prognos beträffande BNP-utvecklingen 
i Finland. Regeringsförhandlingarna avslutades 
därför i det första försöket som resultatlösa. 

Förhandlingarna återupptogs på nytt med 
samma partier då ingen annan regeringsbas 

visade sig vara möjlig. De parti-ideologiska mot-
sättningarna i regeringen gjorde det dock så gott 
som omöjligt att genomföra de inbesparingsåt-
gärder, som parterna kommit överens om och 
vilka skulle ha varit nödvändiga för att förbättra 
landets statsfinansiella läge. Det faktum att vissa 
partier lämnade regeringen i slutskedet gjorde 
inte heller saken bättre. 

Under de fyra år som gått har Finlands 
finansiella läge ytterligare försämrats. Statens 
skuldbörda har stigit från 80 mrd € till i det när-
maste 100 mrd € och utgör nära 60 % av BNP. 
Det finns ingen  undermedicin att tillgripa. Den 
negativa lånespiralen måste stoppas för att Fin-
land inte skall hamna i samma svåra ekonomiska 
situation som länderna i Sydeuropa. 

Den kommande riksdagen och regeringen 
måste ha mod och ansvar att vända landets 
negativa ekonomiska utveckling. Kostnadsnivån 

i Finland är för hög i förhållande till bl.a. Tyskland 
och Sverige. Vi måste sänka produktionskost-
naderna och förbättra konkurrenskraften för att 
skapa nya arbetsplatser och höja sysselsätt-
ningsgraden. 

Finland har inte råd med fler kostsamma 
reformer hur goda avsikterna än kan vara. Vi 
måste ta en paus och låta ekonomin återhämta 
sig. Varje reform under inkommande riksdagspe-
riod måste bygga på ekonomiskt korrekta och 
hållbara fakta. 
Det är klart att regeringens inbesparingsåtgärder 
kommer att påverka den kommunala ekonomin i 
form av nedskärningar och minskade statsande-
lar. Även i Grankulla måste vi förtroendevalda och 
stadens personal noggrant överväga hur stadens 
kostnader kan hållas i styr utan att i görligare 
mån försämra servicen till invånarna. 
Finn Berg, Stadsstyrelsens ordförande

puheenjohtajalta   ordföranden har ordetBerg

8 ehdokasta, kandidater
Kauniaislaisia eduskuntavaaliehdokkaita on 8 ja he edus-
tavat 7 puoluetta. Tieto SKP:n Mailis Vansenin 
ehdokkuudesta ei saavuttanut toimitusta ennen 
KG4:n painoon menoa, mitä pahoittelemme.

Det finns 8 riksdagsvalskandidater från Grankulla 
och de representerar 7 partier. Tyvärr nådde informa-
tionen om Mailis Vansens kandidatur för FKP redaktio-
nen efter att KG4 hade presslagts, vilket vi beklagar.

Muut kauniaislaiset ehdokkaat ovat:

De övriga grankullakandidaterna är:

Seija Bucktman 
KD
Veronica Rehn-Kivi 
RKP, SFP
Vesa Helkkula  
Keskusta

Tapani Ala-Reinikka
Kokoomus
Richard Järnefelt
Muutos, Förändring 
2011

Taisto Miettinen
PS
Petri Lehtinen 
PS
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Huoltoasema avoinna ma-pe klo 6-22, la 7-22, su 8-22
Huolto avoinna ma-pe 8-16. Tervetuloa!

Joustava ja luotettava Autoasi -monimerkkihuolto. 
Varaa aika tai kysy huoltotarjousta.

Nyt vuosi- tai 
määräaikaishuollon 

ajaksi sijaisauto 
veloituksetta!

Nyt vuosi- tai 
määräaikaishuollon 

ajaksi sijaisauto 
veloituksetta!

Grani Tennikselle Tennisliigan voitto

Tämänvuotinen mies-
ten Norpe Tennisliiga 
huipentui finaaliin, 

jossa Grani Tennis lähti 
metsästämään ensimmäis-
tä Suomen mestaruuttaan 
Tampereen Tennisseuraa 
vastaan. 

Ennakkoon oli odotetta-
vissa tasainen finaali GT:n 
kotikentällä Freedom Fund 
Arenalla. GT hallitsi liigaa 
koko kauden ajan eikä se 
hävinnyt runkosarjassa 
yhtään ottelua. Hallitseva 
mestari TaTS puolestaan 
pelasi runkosarjassa ailah-
televasti.

Ykköspelaajien ottelussa 
GT:n Jurgen Zopp näyt-
ti ammattilaisen otteensa 
ja pelasi todellakin hyvin, 
ja Lauri Kiiski oli ottelus-
sa vailla mahdollisuuksia. 
Zopp voitti ensimmäisen 
erän 6-4 ottamalla syötön-
murron heti ottelun alussa. 
Kiiski taisteli vielä hyvin  
ensimmäisen erän loput 
pelit, mutta toisessa eräs-
sä Zopp meni menojaan ja 
voitti erän 6-2.

Toisella kentällä kohtasi-
vat kaksinpelien kakkoset, 
Granin Panu Virtanen ja 
TaTSin Joel Popov. Ensim-
mäinen erä meni Popovin 
komennossa, eikä Virtanen 
näyttänyt pysyvän tahdissa 
mukana. Erän voitti Popov 
helposti 6-3. 

Toisessa erässä Virtanen 
kuitenkin osoitti olevansa 
pelimies parhaasta päästä 
ja sai Popovin ilmeeseen 
tuskaa. Virtasen lyönnit 
löysivät hyvin perille ja hän 
voitti erän 6-2.

Kolmas erä eteni tasaise-
na ja peli muuttui hieman 
hermostuneemmaksi. Po-
pov piti päänsä paremmin 
kylmänä vieden erän lopulta 
10-8. 

– Kolmannessa erässä peli 
oli aika tasaista tilanteeseen 
6-6 asti ja sain syötettyä sit-
ten pariin tärkeään pistee-
seen hyvän syötön. Panu ei 
ihan onnistunut lopussa, 
siihen se sitten ratkesi, 
iloitsi Popov.

 Kaksinpelien kolmoset 
ratkaisivat, kumpi joukku-

Grani Tennis voitti 21.3. historiansa ensimmäisen Suomen  
mestaruuden. Granilla on ennestään pronssimitalit vuosilta 
2001 ja 2013. 

eista lähtee johdossa ne-
linpeleihin. Granin Patrik  
Niklas-Salminen, joka oli 
vasta edellisenä päivänä 
palannut Suomeen Etelä-
Amerikasta, kohtasi tam-
perelaisen Tero Vilenin. 
Ottelu oli tasainen, mutta 
silti Niklas-Salmisen hal-
lussa hyvin. Hän ei anta-
nut Vilenin tulla otteluun 
mukaan missään vaiheessa 
tietoisena siitä, että koke-
nut Vilen saattaa kääntää 
pelin, jos hänelle annetaan 
edes hieman siimaa. Niklas-
Salminen voitti ottelun 6-4, 
6-4.

Finaalin ratkaisu nähtiin 
nelinpelissä Zopp/Niklas-
Salminen–Kiiski/Kivijär-
vi. Ottelu tarjosi yleisölle  
hyvää nelinpeliviihdet- 
tä ja palkinnoksi pelaajat sai-
vat raikuvia suosionosoituk-
sia loistavista suorituksis-
taan. Zopp/Niklas-Salminen 
kaksikko kuitenkin hallitsi 
tärkeimmät pallot parem-
min ja vei ottelun 6–4, 6–3. 
SUOMEN TENNISLIITTO
KIRSI LASSOOY 

SE  GT finsk mästare!
Grani Tennis vann 21.3 sitt första finska mästerskap någonsin. Sedan tidigare har föreningen 
bronsmedaljer från åren 2001 och 2013.

Årets Norpe tennisliga kulminerade som sig bör i en spännande final, då GT tog sig an rege-
rande mästaren Tampereen Tennisseura i hemmahallen i Ymmersta. GT hade inte förlorat en 
enda match i grundserien, medan TaTS hade spelat med varierande framgång.

I matchen mellan föreningarnas förstaspelare stod TaTs Lauri Kiiski chanslös mot GT:s proff-
siga Jürgen Zopp. 

Däremot vann TaTs’ andraspelare Joel Popov i en oerhört spännande duell över Granis  
Panu Virtanen; Popov vann det första setet lätt, men Virtanen kom starkt igen i andra set bara 
för att se sig besegrad med 10-8 i ett nervigt tredje set. 

Granis tredjespelare Patrik Niklas-Salminen höll strikt kontrollen över tammerforsaren  
Tero Vilen och vann i två raka set. 

Finalen avgjordes i dubbeln, där spelarna rev ner applåder med sina lysande prestationer; 
graniparet klarade sig snäppet bättre i bollduellerna och vann klart 6–4, 6–3.

SAMMANDRAG NINA WINQUIST

Joukkueessa pelasivat kauden aikana/ under säsongen spelade följande i laget: 
Jurgen Zopp, Henri Laaksonen, Jaan Brunken, Christian Johansson, Panu Virtanen,  
Patrick Niklas-Salminen, Hannu Piiroinen, Tero Nissinen ja Daniel Lassooy.

karl tigerstedt

SM-TULOS / FM-RESULTAT
GT–TaTS 3-1

Jurgen Zopp – Lauri Kiiski 6-4, 6-2

Panu Virtanen – Joel Popov 3-6, 6-2, 8-10

Patrik Niklas-Salminen – Tero Vilen 6-4, 64

Jurgen Zopp, Patrik Niklas-Salminen –  
Lauri Kiiski, Timi Kivijärvi 6-4, 6-3

AVOIMET 
OVET 
TO 16.4 
KLO 16-20

niceandguys.fi    asiakaspalvelu@niceandguys.fi  

Tervetuloa tutustumaan tyylikkääseen kuntosaliin 
Kauniaisten kauppakeskukseen, 2.krs

Avoinna jäsenille 05-23 vuoden jokaisena päivänä, ei sitoutumista

16.4. Nuorten aikuisten  
vapaaehtoiskoulutus 

17.–19.4. Musiikki  
evankelioinnissa 
Ennakkoilmoittautuminen.

17.–19.4. Naistenpäivät 
Ennakkoilmoittautuminen.

19.4. Olkkari-ilta klo 17 
Laulun, rukouksen, ilon ja  
yhteyden ilta.

TERVETULOA RAAMATTUOPISTOLLE

23.4. Avoimien ovien torstai 
Aamuehtoollinen, toivelauluhetki,  
mahdollisuus lounaaseen ja kirpputori-
 ostoksiin. Yleisöluento klo 13 pastori  
Erkki Jokinen: Kauneus pelastaa maailman.

24.–26.4. Uuden testamentin kurssi 
Ennakkoilmoittautuminen.

Jumalanpalvelus joka  
sunnuntai klo 11  
Pyhäkoulu ja lounas.

Lisätiedot www.sro.fi/raamattuopisto. Ilmoittautumiset info@sro.fi, p. 09 5123 910.  
Suomen Raamattuopisto, Helsingintie 10, Kauniainen. 
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agenda Tapahtuu Kauniaisissa   Det händer i Grankulla

Seuraa viimeisimpiä uutisia Kauniaisista ja hanki lisää tietoa: www.kauniainen.fi 
Följ med senaste nytt om Grankulla och skaffa mer info på www.grankulla.fi

Lähetä tieto tapahtumastasi kaunisgrani@kauniainen.fi
Skicka in information till kaunisgrani@kauniainen.fi

uutiset nyheter

elämänkaari livsbågen
KAUNIAISTEN SUOMALAINEN SEURAKUNTA
Hautaan siunattu
Helvi Lyyli Ahola 95 v. 
Jukka Martti Laine 76 v.

Grankulla svenska församling
Döda
James Mauritz Johnson 83 år

Döpta
Amelie Cecilia Cronstedt

n 15.4. KESKIVIIKKO ONSDAG
HILJAISUUDEN MESSU klo 20 Sebastoksen kappelissa, Kauniaistentie 
11.  Taizé-lauluja, ehtooollinen, hiljaisuutta ja läsnäoloa kynttilöiden valossa. 
Anna-Kaisa Tuomi, Tiro Rohkimainen ja Anna Marte.

n 17.4. PERJANTAI FREDAG
KEVÄTNÄYTÖS. Kauniaisten Taitoluisteluklubin perin-
teinen kevätnäytös klo 18 sekä la 18.4. klo 11. Tänä 
vuonna näytös on Peppi ja merirosvoaarre.  
Liput 1O/5 .

VÅRSHOW. Grankulla Konståkningsklubbs traditionella 
vårshow kl. 18, även lö 18.4 kl. 11. Temat i år är Pippi 
och sjörövarskatten. Biljetter 10/ 5 €.

n 18.4 LAUANTAI lördag
KONSERTTI, KONSERT Uusi Paviljonki klo 19. Nya Paviljongen kl. 19. 
Crazy Love – lauluja rakkaudesta, sånger om kärlek. 
Pamela Kilpeläinen & Kalle Hiekka bändeineen, med band. Liput ovelta, 
biljetter vid dörren 15/10 €.
Ennakkovaraukset, tiedustelut, bokningar, förfrågningar: 
info@pamelamusic.com, www.pamelamusic.com
 
n 19.4. SUNNUNTAI SÖNDAG
LIONS LOPPIS. Grani Lions traditionella loppmarknad kl. 12-14 i Kasavuo-
ren koulu.

LIONSIEN KIRPPIS. Grani Lionsin kirpputori klo 12-15 Kasavuoren koululla.

KONSERTTI. Kauniaisten musiikkiopiston opettajien konsertti SIBELIUS JA 
KAVERIT klo 16 Uudessa Paviljongissa. Monipuolista musisointia loistavan 
teeman tiimoilta! Liput 15 €.

KONSERT. Musikinstitutets lärare uppträder under tema SIBELIUS OCH 
KOMPISAR kl. 16 i Nya Paviljongen. Mångsidigt musicerande kring ett 
lysande tema! Biljetter 15 €.

PILGRIMSVANDRING 
från Grankulla kyrka efter 
gudstjänsten kl. 13.10. 
Vi tar tåget kl. 13.22 till 
Alberga och vandrar sedan 
runt Stora Hoplaxviken, 
sammanlagt ca 10 km 
med pauser. Avslutning i 
Bergans kapell och tillbaka i 
Grankulla kl.18. 
Bekväma skor, kläder enligt 
väder, gärna vattenflaska 
och pilgrimsstav. Ledare 
Daniel Nyberg, Pippi Collander och Tasso Lampén.
Eventuella frågor och anmälningar till Pippi Collander tfn 0400 260 285. 
Alla vandrare välkomna!

n 20.4. MAANANTAI MÅNDAG
KONSERTTI, KONSERT. 
Mieskvartetti Carpe diem 
esiintyy kirjastossa klo 
18.30 – Grankullakvartetten 
Carpe Diem upppträder i 
biblioteket. 
Kurt-Erik Förström, llmari 
Hytönen, Veli Kokkonen & 
Paul von Weymarn perusti-
vat kvartetin vuonna 2005 
ja esittävät barbershop-
musiikkia ja muita lauluja 
mieskvartetille. 
Den år 2005 bildade fyrklövern framför barbershop-musik och andra 
arrangemang för manskvartett. 

n 22.4. KESKIVIIKKO ONSDAG
KONSERTTI, KONSERT Uusi Paviljonki klo 19, Nya Paviljongen kl. 19. 
La musica notturna delle strade di Madrid – Yön salaperäiset sävyt – Nat-
tens mystiska nyanser.
Boccherini – Vivaldi – Biber, Suomalainen barokkiorkesteri, Hanna Haapa-
mäki, Antti Tikkanen, Vappu Helasvuo, Maria Vahervuo. Liput ovelta, biljetter 
vid dörren 20/15 €.
Ennakkoon, på förhand www.lippupalvelu.fi

n 26.4. SUNNUNTAI SÖNDAG
KONSERTTI, KONSERT Uusi Paviljonki, Nya Paviljongen klo 18. Kauniais-
ten orkesteri: Englannin nummilla. Grankulla orkester: På Englands hedar. 
Frederick Delius: Summer Evening, Ralph Vaughan Williams: Fantasia on a 
Theme by Thomas Tallis, Edward Elgar: Viulukonsertto, violinkonsert. 
Solisti (viulu), solist (violin): Janne Malmivaara, johtaja, dirigent: Tuomas 
Rousi. Liput ovelta, biljetter vid dörren 20/15 €. www.kauniaistenorkesteri.fi

n RETREAT 8–10.5.2015 på Snoan i Lappvik
Välkommen på retreat till Snoan i Lappvik, Hangö.  
Retreatledare Gunnar Särs. Anmälningar till kyrkoherdeämbetet  
senast 30.4.2015. Tfn 09 5123 722

NYT ON KORKEA AIKA ILMOITTAUTUA GRANIPÄIVÄÄN 
Kauniaisten koko kylän kokoava Granipäivä järjestetään
jälleen toriaukiolla torstaina 21.5. klo 17-20!

Torilla on perinteiset markkinat, musiikkiesityksiä, tanssia, 
lapsille tivoli sekä muuta hauskaa.
 
Myös keskustan ympärillä tapahtuu. 
•  Koirien Match Show valloittaa kirjaston kentän,
• Kurren juoksu starttaa keskuskentältä,
• Skate -puistossa on nuorten happening,
• Ja paljon, paljon muuta!

Tiedustelut ja maksuohjeet:  
toimisto@kauniaistenyrittajat.fi 

NU ÄR DET DAGS ATT ANMÄLA SIG! Hela byn samlas till 
Granidagen torsdag 21.5 kl. 17-20.
Det blir traditionell marknad, musikuppvisningar, dans, tivoli 
för barn och annat skoj på torget.

Det är full rulle också på annat håll i byn:
• Match Show för hundar invid biblioteket.
• Kurrerundan startar vid Centralidrottsplanen.
• Ungdomarna ordnar jippo i Skateparken.
• Och mycket, mycket mer!

Förfrågningar och betalningsinstruktioner:  
toimisto@kauniaistenyrittajat.fi   

PÄIVÄKOTILÄSNÄOLO KÄNNYKÄLLÄ. Kauniainen on otta-
nut kunnallisen päivähoidon piirissä käyttöön uuden järjestel-
män lasten läsnäolon seurantaan. 

Käytännössä lastentarhanopettajat ja lastenhoitajat tulevat 
matkapuhelimella rekisteröimään jokaisen lapsen saapumisen ja 
lähtemisen reaaliajassa. 

Järjestelmän nimi on Läsnä. 
Tarkoituksena on vähentää henkilökunnan työmäärää ja lisätä 

turvallisuutta samalla kun järjestelmä mahdollistaa aiempaa 
tarkemman hoitoaikojen seurannan. 

DAGISNÄRVARO MOBILT. Inom den kommunala dagvården 
har Grankulla stad tagit i bruk ett nytt system för registrering 
av barnens närvaro. 

I praktiken kommer barnträdgårdslärarna och barnskö-
tarna att registrera med hjälp av en mobiltelefon i realtid då 
ett barn anländer eller då ett barn hämtas. 

Systemet heter Läsnä. 
Syftet är att minska på personalens arbetsbörda och öka 

säkerheten samtidigt som systemet möjliggör en noggran-
nare uppföljning av barnens vårdtider. 

arkisto / arkiv

Grankullakvartetten Carpe Diem

PIPPI collander 

FI  Historiasarja kertoo lastenkodeista  
KG:n numeroissa 6 ja 7  
Tässä vähän esimakua: Hurtigin lastenkoti rakennettiin 1912 
sille suurelle tontille joka sijaitsee nykyisten Kirkkotien ja 
Kauppalantien välissä. 
Lastenkodin 40 lapselle tarvittiin monta hoitajaa.

Kuva on otettu noin 1918 sen suuren huvilan ulkopuolelta, 
joka toimi kaikkien lasten kotina. 

Samalle tontille rakensi ruotsinkielinen metodistiseurakunta 
myös kirkon, kansakoulun ja saunan. 

Vain kirkko on jäljellä, kaikki puurakennukset purettiin 
vuoden 1970 tienoilla. Lapset, enää 3–4, asuvat nykyään 
tiilirakennuksessa ylhäällä mäellä ja vanhan kodin paikalla on 
nyt Casa Seniori Yhtiöntiellä. 
Kerromme siis lisää Hurtigin lastenkodista ja muista Kaunia-
isten muista viidestä lastenkodista Kaunis Granin seuraavissa 
numeroissa.

SE  Historieserien handlar om barnhemmen  
i KG6 & KG7
Här ett litet smakprov: Hurtigs barnhem byggdes 1912 på den 
stora tomten mellan nuvarande Kyrkovägen och Köpingsvägen. 

Det behövdes många sköterskor för hemmets 40 barn. 
Bilden har tagits ca 1918 utanför den stora villa som var hem för 
alla barn. 

På tomten byggde Metodistförsamlingen också en kyrka, 
en folkskola och en bastu.

Bara kyrkan står kvar, alla träbyggnader revs kring 1970. 
Barnen, bara 3–4 barn, bor i dag i en tegelbyggnad uppe på 
kullen och det gamla hemmet har ersatts av Casa Seniori vid 
Bolagsvägen. 
Vi berättar alltså mera om Hurtigs barnhem och de övriga fem 
barnhemmen i Grankulla i följande nummer av Kaunis Grani.

PAIKALLISHISTORIAN ARKISTO / LOKALHISTORISKA ARKIVET

FI  Gallträskin linnut Facebookissa
"10.4. oli Gallträskillä todelliset joutsenjuhlat – järven 
yksinäinen kyhmyjoutsen oli saanut seurakseen kak-
sitoista laulujoutsenta. 11.4. oli niistä neljä jo jatkanut 
matkaansa. Monet näistä laulujoutsenista on viime vuoden 
poikasia ja niillä on edelleen noenväriset kaulat.”

Carola Juselius on perustanut julkisen FB-ryhmän, johon 
kaikki eläimistä ja luonnosta kiinnostuneet ovat tervetulleita. 
Hän on myös yhteistyössä Kauniaisten kaupungin kanssa 
laittanut 36 uutta linnunpönttöä Gallträskin ympärille. 

Omia kokemuksiaan saa mielellään jakaa ja esittää kysymyk-
siä. Tulee olemaan mielenkiintoista seurata millaisia asukkaita 
eri pöntöt saavat. 

Maanantaiaamuna oli ryhmässä jo 23 jäsentä ja kahdeksan 
kuvaa. Kuinkahan moni linnunpöntöistä mahtaa jo olla asuttu? 
(NW)

SE  Fåglarna kring Gallträsk på  
Facebook
”10.4 var det riktigt svanfest på Gallträsk – den 
ensamma knölsvanen hade fått sällskap av tolv 
sångsvanar. 11.4 hade fyra av dem redan fortsatt sin färd. 
Många av sång-svanarna är fjolårets ungar och har ännu litet 
sotfärgade halsar.”

Carola Juselius har startat en offentlig FB-grupp, där alla 
som är intresserade av djur och natur är välkomna. Hon har 
också satt upp 36 nya holkar kring Gallträsk i samarbete med 
Grankulla stad.

Man får gärna dela med sig av egna upplevelser och ställa 
frågor. Det skall bli intressant att tillsammans följa med vilka 
invånare vi får i de olika holkarna.

På måndagsmorgonen fanns det redan 23 medlemmar och 
åtta bilder i gruppen. Hur många av holkarna är månne redan 
bebodda? (NW)

Carola Juselius



PÄIVÄKIRJA   DAGBOKen
514.4.–27.4.2015

kirjasto vinkkaa bibban tipsar
Tervetuloa askartelemaan Daniela Salon  
Johdolla ! Teemme kivoja vappunaamareita 
sekä muita keväisiä askartelutöitä. Kaikki tarvitta-
vat materiaalit saa ilmaiseksi paikan päältä. Ei tarvitse  
ilmoittautua etukäteen. Lauantaina 25.4. klo 11–13. 

suosittelemme vi rekommenderar

konsertti konsert

oopperaa opera

FI  Tunnetut oopperalaulajat Maria Kettunen, mez-
zosopraano, Raimo Laukka, baritoni ja Jyrki Korhonen, 
basso sekä pianisti Pirkko Hyttinen aloittivat keväällä 2014 
kirkkokonserttikiertueen Sinuhun turvaan Jumala. 

Ohjelmassa on hengellistä musiikkia laajalla skaalalla, 
Konsta Jylhästä aina Oskar Merikantoon ja Joonas Kok-
koseen. Mukana on myös mm. Albert Malotten sävellyksiä 
sekä kaikille tuttuja hengellisiä lauluja ja virsiä.
Pirkko Hyttinen 

SE  De kända operasångarna, mezzosopranen Maria 
Kettunen, barytonen Raimo Laukka, basen Jyrki Korhonen 
samt pianisten Pirkko Hyttinen har sedan våren 2014 turne-
rat i kyrkor med ett andligt upplägg, Sinuhun turvaan Jumala.

På programmet står allt från Konsta Jylhä till Oskar Meri-
kanto och Joonas Kokkonen. Med finns bland annat Albert 
Malottes kompositioner samt välbekanta andliga sånger och 
psalmer.
NINA WINQUIST

Sinuhun turvaan Jumala –konsertti/-konsert 

su/sö 26.4. klo/kl. 18 
Kauniaisten kirkossa / Grankulla kyrka.

Vapaaehtoinen ohjelmamaksu 10/5 €  
Yhteisvastuukeräykseen.

Frivillig programavgift 10/5 €  
för Gemensamt ansvar.

Vas./Fr.v. Jyrki Korhonen, Raimo Laukka, Pirkko Hyttinen ja / 
och Maria Kettunen

Sibelius and the English
FI  Tuomas Rousin johtama 50-jäseninen Kauniaisten orkes-

teri juhlii Sibelius-vuotta teemanaan Sibelius and the English. 
Kevään konsertissa soitetaan mestarin englantilaisten ys-

tävien teoksia:
Edward Elgarin harvoin kuullun, virtuoosisen viulukonser-

ton solistina on Janne Malmivaara. 
Ohjelmistossa myös Frederick Deliuksen ihana Summer 

Evening ja Ralph Vaughan Williamsin kuuluisa jousiorkeste-
riteos Fantasia on a Theme by Thomas Tallis.

 Orkesterin syyskonsertissa 5.12. on luvassa Sibeliuksen 1. 
sinfonia ja Finlandia sekä Elgarin sellokonsertto.
LEIF LUKANDER

FI  Lähde Sibelius-matkalle Lahteen
Kauniaisten musiikkijuhlat järjestää syyskuussa jäsenmat-
kan Lahteen. Bussissa on muutama vapaa paikka, joten 
tarjoamme matkaa myös muille musiikin ystäville. Hinta 
on noin 135 euroa, sis. konserttilipun, matkan, Seppo Ki-
masen konserttiesittelyn ja pienen välipalan. Viimeinen 
ilmoittautumispäivä on 20.4.

Lisätietoja ja ilm.: www.kauniaistenmusiikkijuhlat.fi tai  
jessica.jensen@kauniainen.fi, 050 585 3270.
 
SE   Kom på Sibeliusresa till Lahtis
Grankulla musikfest ordnar en medlemsresa till Lahtis i 
september. Eftersom det finns lediga platser i bussen, vill 
vi gärna erbjuda dem till vänner av fin musik. Resan kos-
tar ca 135 euro, priset inkl. konsertbiljetten, resan, Seppo 
Kimanens presentation av konserten och lite tilltugg. Sista 
anmälningsdag 20.4.

Info och anm.: www.grankullamusikfest.fi eller  
jessica.jensen@grankulla.fi, 050 585 3270.

Teemu Lindroos

oivallus idén

Kaupungin työntekijöillä on taito hyppysissä!

Trash design eli 
mailat penkeiksi 	  
T rash design kiehtoo minua niin kuin monia mui-

takin tänä päivänä. 
Tässä viimeisin kierrätysidea, joka syntyi kun 

jäähallilla käydessäni huomasin roskikseen hylätyt hii-
likuitumailat. 

Mailat katkeavat lähes aina liitoksestaan eli lavan 
kohdalta. Materiaalia riitti ja pyysin poikia keräämään 
rikkinäiset mailat talteen. Parin viikon jälkeen tarvik-
keet oli kerätty.

Hiilikuitumailat ovat todella kalliita, niinpä vitsailin-
kin että tästä tuli Kauniaisten julkisten tilojen ”kallein” 
penkki. 

Olen luvannut lahjoittaa penkin Kauniaisten jäähallin 
aulaan. 

Julkaisin kuvan Facebook-sivuillani ja olen saanut 
useita tarjouksia penkistä, mutta luvattu mikä luvattu. 

Uusia penkkejä vaan tekemään, materiaalia kyllä 
riittää!

Tuija Kokkonen

Stadens anställda fixar till det!

Klubbor blev bänk
Liksom många andra idag är jag fascinerad av trash 

design.
Här är min senaste återvinningsidé som föddes 

när jag besökte ishallen; i sopkärlet fanns några över-
givna glasfiberklubbor.

Klubborna går nästan alltid av vid fogen, alltså där 
klubbladet börjar. Jag bad gossarna plocka undan de 
söndriga klubborna och två veckor senare hade jag til-
lräckligt för bänken.

Glasfiberklubbor är verkligen dyra. Därför har jag 
börjat skoja om att detta blev den ”mest dyrbara” bänken 
bland de offentliga lokalerna i Grankulla. Jag har lovat 
skänka den till Grankulla ishall, där den ska placeras 
vid ingången.

Efter att jag lagt ut bilden på mina FB-sidor har jag 
fått ett flertal bra offerter på bänken. Men jag håller 
vad jag lovat.

Det gäller bara att börja tillverka fler bänkar, det verkar 
finnas gudinog material!

Övers. Nina Winquist

TUIJA KOKKONEN

Tuija Kokkosen mailapenkkiä voi käydä ihastelemassa 
jäähallin aulassa.
Tuija Kokkonens klubbänk kan beundras vid  
ishallens ingång.

Englannin nummilla 

Kauniaisten orkesteri

Uusi Paviljonki su 26.4. klo 18

Liput 20/15 € ovelta  

På Englands hedar

Grankulla orkester 

Nya Paviljongen sön 26.4. kl. 18

Biljetter 20/15 € vid ingången

Välkommen på vårpyssel med Daniela  
Salo!  Vi gör valborgsmasker och annat fint till våren.  
Allt material finns på plats och är gratis. Man behöver  
inte anmäla sig i förväg. Lördag 25.4 kl. 11–13. 

SE  Grankulla orkester, under ledning av sin kapellmästare 
Tuomas Rousi, firar Sibelius-året med två konserter rubri-
cerade Sibelius and the English. 

Under vårkonserten framförs musik av mästarens engelska 
vänner. Edward Elgars sällan hörda, virtuosa violinkonsert 
uppförs med Janne Malmivaara som solist. 

Övriga verk är Frederick Delius’ vackra  Summer Evening 
och Fantasia on a Theme by Thomas Tallis för två stråkorkestrar 
av Ralph Vaughan Williams.

 Vid årets andra konsert den 5 december står Sibelius’ första 
symfoni och Finlandia samt Elgars cellokonsert på program-
met.
LEIF LUKANDER

2.9. klo 19.00 Sibeliustalo
SINFONIAKONSERTTI / SYMFONIKONSERT

BBC:n sinfoniaorkesteri / BBC:s symfoniorkester

Sakari Oramo,  
kapellimestari / kapellmästare

Johanna Rusanen, sopraano / sopran

Waltteri Torikka, baritoni /baryton

Polyteknikkojen Kuoro / Polyteknikernas kör

benjamin ealovega

Sakari Oramo
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Sansinpelto elää leikistä ja lasten äänistä

”Ootko sä meidän uusi 
aikuinen? Ai et, no mik-
si sä sitten olet täällä?” 

Vieraat ja erityisesti kuvaa-
jan kamera ihmetyttävät 
esikoululaisia.

Nuorempien lasten ryh-
missä tyydytään vain katse-
lemaan vierailijoita.

Päiväkodin johtaja Kirsi 
Vuosalmi ja Kauniaisten var-
haiskasvatuspäällikkö Anni-
ka Hiitola kierrättävät meitä 
uutuuttaan hohtavassa San-
sinpellon päiväkodissa.

Uusi päiväkotirakennus on 
valoisa ja avara, ensikävijäl-
le hieman sokkeloinen. Eri 
värein teemoitetut eteiset 
rytmittävät pitkulaisen talon 
rakennetta. Ryhmillä on isot 
ja monipuoliset tilat, joiden 
ovet ja seinät ovat pitkälti la-
sia. Myös ikkunat ovat koko 
seinän korkuisia. 

”Kaikki lapset pienintä 
ryömijää myöten näkevät 
ulos ikkunoista. Lasiset vä-
liovet mahdollistavat sen, 
että työntekijät voivat valvoa 
lapsia ilman, että täytyy aina 
keskeyttää leikki”, Vuosalmi 
kertoo.

Vierailumme aikaan päivä-
koti on ollut auki vasta noin 
kaksi viikkoa. Seinillä on kui-

tenkin jo lasten iloisen väri-
siä piirustuksia ja ryhmien 
tiloista kuuluu leikin ääniä.

Pienistä isoon
Sansinpellon tilat ovat 
täyttyneet kuudesta lapsi-
ryhmästä, jotka siirtyivät 
Heikelintien, Satuvuoren ja 
Puistokujan suljettavista päi-
väkodeista. Muutos pienistä 
yksiköistä uuteen avaraan 
taloon on ollut suuri, mutta 
ryhmien kokoonpano on py-
synyt samana, työntekijöitä 
myöten. Se on helpottanut 
sopeutumista uuteen.

Lapsille muutto uuteen 
päiväkotiin lienee ollut hel-
poin. ”Lapset pääsivät tutus-
tumaan tiloihin etukä-teen, 
ja he ovat tehneet retkiä työ-
maalle rakennusvaiheessa. 
Täällä he menevät ja leikki-
vät kuten ennenkin. Van-
hemmille ja työntekijöille on 
tainnut olla kovempi paikka 
luopua idyllisistä pienistä 
päiväkodeista, vaikka niis-
säkin oli toki omat ongel-
mansa”, Hiitola pohtii.

Taneli Törölä, jonka pian 
kaksivuotias tytär aloitti päi-
vähoidon Heikelintien päivä-
kodissa, on samoilla linjoilla. 

Uusi päiväkoti Sansinpelto on arkkitehtonisesti näyttävä rakennus, mutta se toimii myös käytännössä.  
Lapset kulkevat sisään ja ulos ilman jonottamista ja turhaa odottelua. Niin jalkapallonpelaajilla kuin kävelemään  
opettelevilla on tilaa leikkiä. 

”Pieneen, kodinomaiseen 
päiväkotiin verrattuna San-
sinpelto vaikuttaa tietysti 
modernilta ja laitosmaisel-
takin. Uskon kuitenkin että 
käytännöllisyys helpottaa 
paljon niin hoitajien kuin las-
ten elämää, ja talo muuttuu 
kodikkaammaksi ajan myö-
tä. Lapseni viihtyy täälläkin 
hyvin, ja siitä kiitos kuuluu 
hyvälle henkilökunnalle.”

Muutosta helpottavat 
myös vanhoista päiväkodeis-
ta tuodut lelut ja kalusteet, 
eikä kaikkea tarvitse ostaa 
uutena. ”Muuton yhteydes-
sä kävimme varastot läpi, ja 
toimme hyväkuntoiset lelut 
ja joitakin kalusteita tänne. 
Pikkuhiljaa selviää, mitä 
uutta tarvitaan”, Vuosalmi 
sanoo.

Turvallisuus on  
tärkeintä
Uusi päiväkoti on rakennettu 
ja sisustettu lasten turvalli-
suus etusijalla. Vessoissa 
pöntöt ja lavuaa-rit ovat las-
ten korkeudella ja kalusteissa 
on vältetty teräviä kulmia. 
Maalämmön ja lattialämmi-
tyk-sen ansiosta perinteiset 
teräväreunaiset patterit lois-
tavat poissaolollaan.

”Tärkeintä lasten turval-
lisuuden kannalta on kui-
tenkin paikalla oleva tur-
vallinen aikuinen”, Hiitola 
muistuttaa. Panostaminen 
työntekijöiden hyvinvoin-
tiin ja sairauksien ennalta-
ehkäisyyn on ensiarvoisen 
tärkeää. Ryhmissä se näkyy 
aikuisen korkuisina pöytinä 
ja tuoleina, joilla lapsi istuu 
korkealla. Niillä pyritään 
välttämään päiväkodeissa 
työskentelevien perinteisiä 
ammattiongelmia, selkävai-
voja. Satsaus akustiikkaan 
ja ääntä syöviin seiniin ja 
kattoihin taas helpottaa 
työntekijöiden äänenkäyttöä 
avarassa tilassa.

”Työntekijöiden kannalta 
on tärkeää, että yhteishenki 
on hyvä. Muistutan kaikkia 
piipahtamaan tauoillaan 
kahvihuoneessa muita ta-
paamassa”, Vuosalmi sanoo.

Sansinpellon henkilökunta 
on ollut vuoden verran tie-
toinen siirrostaan uuteen 
päiväkotiin. Yhtä pitkään 
heille on järjestetty työn-
ohjausta siirron ja uuden 
työyhteisön syntymisen 
helpottamiseksi.

”Lähdemme kehittele-
mään arvopohjaamme ja 

talon pedagogiikkaa pikku 
hiljaa, kun ryhmät ja työn-
tekijät ovat kunnolla asettu-
neet uuteen taloon”, Vuosal-
mi sanoo.

Panostus kestävään 
kehitykseen
Hiitola kiittelee Kauniais-
ten päättäjien panostusta 
uuteen päiväkotiin. ”Tämä 
on kaupungilta valtava sat-
saus, ja on hienoa, että se 
on tehty kunnolla. Talo on 
arkkitehtien piirtämä ja tar-
kasti suunniteltu. Olemme 
saaneet olla alusta lähtien 
mukana suunnittelussa, ja 
koemme tulleemme todella 
kuulluiksi. Saimme monta 
toivettamme läpi.”

Hiitola esittelee jokaises-
sa eteisessä olevaa wc:tä yh-
tenä omana toteutuneena 
toiveenaan. Nyökyttelemme 
kuvaajan kanssa ymmärtä-
väisinä – tiedämme millaista 
on riisua talvi- tai kuravaat-
teissaan rimpuilevaa lasta 
kiireesti vessaan. Täällä 
vessaa ei ainakaan tarvitse 
hakea kaukaa.

Arkkitehdit piirsivät mo-
dernin talon, joka muuntuu 
moneen ja kestää aikaa. 
Esimerkiksi päiväkodin lii-

kuntasali toimii niin valta-
vana yhteisenä tilana kun 
pienemmiksi huoneiksi 
jaettuna. Maalämpö, omat 
aurinkopaneelit ja liiketun-
nistimilla toimivat valot 
tukevat kestävää kehitystä.

Lasten valtakunta
Sansinpellon päiväkodin 
valmistumisen seuraukse-
na kaikki Kauniaisten kau-
pungin päiväkodit toimivat 
nyt rakennuksissa, jotka on 
suunniteltu päiväkodeiksi, 
ja jokaisella päiväkodilla on 
oma johtaja. Nyökkäilen taas 
hyväksyvästi. Lastentarhan-
opettajataustallani ymmär-
rän, kuinka suuri merkitys 
on toimivilla tiloilla ja pai-
kalla olevalla johtajalla. ”Kun 
johtajan ei tarvitse jakautua 
monen yksikön välillä, se va-
pauttaa hänet pedagogiseen 
johtajuuteen ja mahdollistaa 
pitkäjänteisen toiminnan yk-
sikön kehittämisessä”, Hiito-
la summaa.

Lähtiessäni eksyn päiväko-
din käytäville. Kirsi Vuosalmi 
naurahtaa. ”Ei hätää, meil-
läkin on vielä tekemistä oi-
keiden ovien löytämisessä!”

EEVA KORTEKANGAS-KALMARI

jyrilaitinen.fi
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SE  SANSÅKERS DAGHEM LEVER AV BARNENS LEK OCH STOJ
Sansåkers daghem har en ståtlig arkitektur, som också fungerar i praktiken. Barnen går ut och in utan 
att behöva köa eller stå och vänta i onödan. Huset lever av lek och barnens ljud. 

I och med att daghemmet blev färdigt finns alla Grankulla stads daghem i byggnader som är plane-
rade för daghems-verksamhet. Alla daghem har också en egen föreståndare.

Den nya daghemsbyggnaden är ljus och öppen. Olika färger i tamburerna ger en rytm åt det långa 
huset. Grupperna har stora och mångsidiga utrymmen, vars väggar och dörrar till stor del består av 
glas. Också fönstren är höga som väggar. 

“Alla barn, också de som kryper, kan se ut genom fönstren. Mellanväggarna av glas gör det möjligt 
för personalen att följa med barnens lekar utan att avbryta dem”, berättar Kirsi Vuosalmi som är 
daghemsföreståndare på Sansåkers daghem.

Det nya daghemmet består av sex olika barngrupper som flyttat dit från Heikelintien päiväkoti, 
Satuvuoren päiväkoti och Puistokujan päiväkoti som alla nu stängts. 

Att flytta från små utrymmen till ett stort har varit en stor förändring, men gruppernas sammansätt-
ning har bibehållits såväl vad gäller barnen som de vuxna. Det har gjort anpassningen lättare. Barnen 
verkar ha vant sig lättast. 

“Barnen stiftade bekantskap med de nya utrymmena redan i byggnadsskedet. För föräldrarna och 
personalen har det varit svårare att ge upp de små idylliska daghemmen, trots att de hade sina egna 
problem”, funderar Annika Hiitola, stadens chef för småbarnsfostran.

Det nya daghemmet är byggt och inrett med barnens säkerhet i åtanke. På toaletterna är WC-skå-
larna och lavoarerna i barnhöjd och möblerna är utan vassa hörn. Tack vare jord-värme och golvvärme 
har man kunnat undvika de sedvanliga batterierna.

“Det viktigaste med tanke på barnens säkerhet är ändå att det finns trygga vuxna”, påminner 
Hiiltola. 

Att satsa på personalens välmående och förebyggande av sjukdomar är därför mycket viktigt. 
I grupperna har man därför bord och stolar i vuxenhöjd, och barnen sitter på höga stolar. På det 

sättet försöker man undvika ryggproblem som är en vanlig arbetsskada bland daghemspersonal.
Satsningen på akustik och väggar och tak som drar åt sig ljud underlättar personalens ljudanvänd-

ning i de öppna utrymmena.
“Det här är en enorm satsning från stadens sida och det är fint att det är gjort ordentligt. Huset är 

ritat av arkitekter och välplanerat. Vi har fått vara med och planera ända från början och vi upplever 
att vi har blivit hörda. Många av våra önskemål gick genom”, säger Hiiltola.

Jordvärmen, egna solpaneler och rörelsekänsliga ljus stöder en hållbar utveckling.

SAMMANDRAG MARIA SUNDELL

Talous kuntoon 
ja yrittäjyys ylös 
Sipilän tiimillä.

helkkula.fi 

toimitusjohtaja, yrittäjä, DI, MBA. 

VESA
HELKKULA
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Sansinpellon päiväkoti
Edellinen päiväkoti purettiin 
vuonna 2009

Uuden rakentaminen alkoi 
vuonna 2011

Päiväkoti avasi ovensa 
23.2.2015

Suunnittelijat: Anders Adler-
creutz ja Annika Väisänen

Sansåkers daghem
Det tidigare daghemmet revs 
år 2009

Byggandet av det nya daghem-
met började år 2011

Daghemmet öppnade 23.2 2015

Arkitekter: Anders Adlercreutz och Annika Väisänen

Tapani tavattavissa 
Ostarin edessä Kauniaisissa:
ti  14.4.  klo 17-20
pe  17.4. klo 17-20
la  18.4. klo 10-16
Huom! La klo 15.30 Alex Stubb
ja muita ehdokkaita paikalla

Ravintola Momsissa:
ke  15.4. klo 18-18.45

Tervetuloa tapaamaan!

294
Rehtori remmiin, kokemusta kehiin!

TAPANI
ALA-REINIKKA
Rehtori, kansanedustajaehdokas, Uusimaa

Nyland/Uusimaa  

stodgrupp@rehnkivi.fi
www.rehnkivi.fi
facebook.com/rehnkivi

Arkitekt, arkkitehti
Fullmäktigeordförande, 

valtuuston puheenjohtaja

Nu gör vi 
ett viktigt val.
Nästa riksdag kommer att göra beslut i frågor, 
som har avgörande betydelse för kommunerna 
och deras ekonomi.

Social- och hälsovårdslagen, kommunrefor-
men och metropolförvaltningen är reformer, 
som kan äventyra Grankullas goda servicenivå 
och självständiga position.

Därför är det viktigt, att stadens röst blir hörd 
och vi har en egen representant i de salar  
där besluten görs.

Nu är det möjligt! 

Kevään vaaleissa
on tosi kysymyksessä.
Seuraava eduskunta tulee tekemään  
merkittäviä kuntia ja niiden taloutta   
koskevia päätöksiä.

Sote, kuntauudistus ja metropolihallinto —  
ne kaikki voivat edelleen vaarantaa Kauniaisten 
laadukkaat palvelut ja itsenäisen aseman.

Siksi on tärkeää, että me saamme oman   
kaupunkimme äänen kuuluville niissä   
saleissa, joissa asioista päätetään.  

Nyt se on mahdollista!
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Ilmoittautuminen viimeistään 29.4.2015 osoitteeseen  
kauniainen@handelsbanken.fi tai puh. 010 444 3600*.

Kutsu

Tervetuloa Handelsbankenin varainhoidon ja Habisolin  
Koti ulkomailla -iltaan

Aika:   Keskiviikko 6.5.2015 klo 17.30 –19.30
Paikka:   Handelsbanken, Thurmaninaukio 10, Kauniainen

17.30 Iltapalatarjoilu
17.45 Katsaus Rivieran asuntomarkkinoihin ja  

tietoa asunnon hankintaan Ranskasta 
Pauliina Heng, Habisol Oy

18.30 Näin varainhoitoasiakkaanamme saat apua 
asunnon ostamisessa ja rahoituksessa  
Lasse Isomeri, Handelsbanken

Ohjelma:

Kauniainen
Thurmaninaukio 10.
www.handelsbanken.fi/kauniainen 
*0,0835 e/puhelu + 0,1209 e/min. Oma asunto

Etelä-Ranskasta

Tervetuloa konttoriimme 6. toukokuuta klo 17.30 ja samalla 
askeleen lähemmäksi ajatusta kodista tai loma-asunnosta 
ulkomailla. 

Tilaisuudessa Habisolin edustaja Pauliina Heng kertoo 
tarkemmin asuntomarkkinoista ja asunnon hankinnasta 
Ranskan Rivieralta. Sijoitusjohtaja Lasse Isomeri 
Handelsbankenista kertoo miten varainhoitoasiakkaanamme 
saat apua asunnon ostamisessa ja rahoituksessa Rivieran 
lisäksi myös Espanjan Aurinkorannikolta. 

Lämpimästi tervetuloa!

UUTTA ASUMISMUKAVUUTTA 
KESKUSTASSA
As Oy Kauniaisten Jalavapiha, Asematie 2

Terassimaiset parvekkeet
Suurille, pääosin etelään avautuville jopa 20m2 
suuruisille parvekkeille avautuva ikkunaseinä ulottuu 
lattiaan asti ja iso liukuovi  yhdistää olohuoneen 
parvekkeeseen.

Lattialämmitys
Lattialämmitys on miellyttävä jalan alla ja 
antaa vapauksia  sisustamiseen. 

Tyylikkäät sisustusratkaisut
Lähtökohtana on ollut valoisuus, avaruus ja 
moderni yleisilme. Huonekorkeus tavanomaista 
korkeampi, LOFT- asunnoissa jopa 3,5m. 
Vakiona mm. kiviaineiset keittiön tasot ja koko-
lasinen saunan ja pesuhuoneen välinen seinä.

Rakennuttaja: 

Grani Asunnot Oy
www.graniasunnot.com 
info@graniasunnot.com

Pekka Komulainen 
p. 050 62016 

 

Huoneistot
Asuntoja on yhteensä 15 
ja huoneistokoot 
vaihtelevat 38-97m2 väliltä.  

Alustavat hintaesimerkit: 
38m2,  2h+kk,  3 krs.   247.000€
68m2,  3h+kt,   3 krs. 350.000€
81,5m2,  1-2 krs. LOFT   465.000€

Autohallipaikat 
myydään osakkeina.

Juhani Väisänen 
p.0400 850 980

ENNAKKOMARKKINOINTI on alkanut ja asunnot ovat nyt varattavissa!  
Kohteen arvioitu valmistuminen on syksy 2016. 

Taiteilijan näkemys

KOTI HUIPPUSIJAINNILLA aivan kaupungin keskustaan lähelle asemaa ja 
kauppakeskusta. Arkkitehti Mari Matomäen suunnittelema funkkishen-
kinen pienkerrostalo palveluiden lähellä puutarhamaisessa ja vehreässä 
ympäristössä. Asumisviihtyvyyden takaavat  erinomaiset asuntopohjat ja  
ensiluokkainen varustelu. FI  Kiihkeä käsipalloviikonloppu Graniluolassa

Viikonloppuna 28.-29.3. taistelivat A-juniorit mestaruudesta Kauniaisissa. Luola oli ääriään 
myöten täynnä yleisöä ja tunnelma oli loistava. 

A-tytöt ottivat hopeaa ja A-pojat pronssia.

Lue lisää Final Four -otteluista Kaunis Granin seuraavassa numerossa. 

JESSICA JENSEN

SE  Häftig handbollshelg i Granigrottan
Veckoslutet 28–29.3 kämpade A-juniorerna om finländskt mästerskap i Grankulla. Grottan 
var till brädden fylld av publik och stämningen var strålande.

A-flickorna tog silver och A-pojkarna brons.

Läs mera om Final Four i nästa nummer av Kaunis Grani.
 
JESSICA JENSEN

jessica jensen
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Kuuntele, opi ja luo!

Lyssna, lär och skapa! 

Eräänä maaliskuisena 
päivänä seisoo islan-
tilainen Curver Tho-

rodssen Uudessa Paviljon-
gissa sivistystoimenjohtaja 
Heidi Backmanin ja musiik-
kiopiston rehtorin Satu Ro-
bergin, joka on nimetty pro-
jektin Suomen-vastaavaksi, 
sekä paikalle kutsutun opet-
tajaryhmän edessä ja yrittää 
selittää, miten Björkin vuon-
na 2011 julkaisema albumi 
yllättäen muuttui joksikin 
aivan muuksi; opetuksen pi-
lottihankkeeksi johon osal-
listuvat akateemikot, tutki-
jat, taiteilijat, opettajat sekä 
kaikentasoiset akateemiset 
oppilaat ja opiskelijat.  

En dag i mars står is-
länningen Cur ver 
Thorodssen i Nya Pa-

viljongen framför bildnings-
direktör Heidi Backman, 
musikinstitutets rektor Satu 
Roberg som utnämnts till 
Finlandsansvarig för projek-
tet samt en grupp inbjudna 
lärare och försöker förklara 
hur det album Björk släppte 
år 2011 plötsligt utveckla-
des till något helt annat; ett 
pilotprojekt inom undervis-
ning i stor skala som bygger 
på samarbete mellan akade-
miker, forskare, konstnärer, 

– Projektin perusajatus on 
luovuus opetus- ja tutkimus-
menetelmänä jossa musiikki, 
tekniikka ja luonnontieteet 
linkitetään yhteen innova-
tiivisella tavalla, sanoo Tho-
rodssen. 

Björkin kymmenen laulua 
sisältänyt albumi Biophilia 
herätti suurta huomiota ja 
ostettiin viime syksynä New 
Yorkin MoMaan taideteok-
sena. Se on Björkin kahdek-
sas albumi ja ensimmäinen 
sovellusalbumi maailmassa. 
Jokaisesta laulusta on tehty 
oma kosketusnäyttösovel-
lus. Multimediaprojektiin 
sisältyi studioalbumi, sovel-
lusalbumi Ipad-laitteille ja 

lärare och elever/studenter 
på alla akademiska nivåer. 

– Grundtanken i projektet 
är kreativitet som en under-
visnings- och forsknings-
metod där musik, teknik 
och naturvetenskap länkas 
samman på ett innovativt 
sätt, säger Thorodssen.

Björks album Biophilia 
med 10 sånger väckte stor 
uppmärksamhet och köptes 
i höstas upp av MoMa i New 
York som ett konstverk. Det 
är världens första appalbum, 
och Björks åttonde skiva. 
Varje sång representeras av 

- Minun piti olla pelkkä teknikko, joka tallensi sen mitä  
lapset Reykjavikissa tekivät Biophilian avulla (Bio = elämä, Philia 
= olla innostunut jostain). Mutta täysin odottamatta kaikki räjähti 
käsiin ja Biophiliasta tuli ´a bigger thing´ opetuksen alalla. 

- Minun piti olla pelkkä teknikko, joka tallensi sen mitä  
lapset Reykjavikissa tekivät Biophilian avulla (Bio = elämä, Philia 
= olla innostunut jostain). Mutta täysin odottamatta kaikki räjähti 
käsiin ja Biophiliasta tuli ´a bigger thing´ opetuksen alalla. 

Android-puhelimille, live-
kiertue erityisvalmistettui-
ne instrumentteineen sekä 
opetustyöpajoja. 

– WIRED listasi kymme-
nen parasta sovelluskehit-
täjää, Björk soitti kaikille ja  
kahdeksan halusi olla muka-
na! kertoo Curver Thorods-
sen innostuneena. 

Jokainen sovellus nostaa 
esiin yhden musiikkiteorian 
keskeisen ominaisuuden ku-
ten soinnun, skaalat, kont-
rapunktin jne. ja liittää sen 
yhteen vastaavan tieteellisen 
ilmiön kanssa. 

– Biophilia-sovellus on 
taideteos, ei opetussovellus. 
Mutta meidän unelmamme 

en egen pekskärmsapp.
Multimediaprojektet 

omfattade ett studioalbum, 
ett appalbum för Ipad och 
Android samt en liveturné 
med specialtillverkade in-
strument och utbildnings-
seminarier.  

– WIRED listade tio bäs-
ta apputvecklare och Björk 
ringde upp dem, åtta ville 
vara med! berättar Curver 
Thorodssen entusiastiskt.

 Varje app lyfter fram 
en viktig musikteoretisk 
aspekt, ett ackord, skalor, 
kontrapunkt osv, och kny-

on kehittää sitä ja tai jotain 
toista, joka sopii opetukseen 
paremmin. Sovellusalbumi 
on a startingpoint, lähtöti-
lanne, toteaa Thordodssen.

Biophilia-opetusprojektin 
islantilainen malli kehiteltiin 
niin, että vuonna 2011 kuu-
sikymmentä reykjavikilaista 
peruskoulun oppilasta osal-
listui Harpa-konserttitalossa 
ensimmäisiin opetuspajoi-
hin, joita ohjasivat reykjavi-
kilaiset opettajat ja Islannin 
yliopiston tieteilijät.  

- Jokainen sovellus sisäl-
tää interaktiivisen pelin joka 
pohjautuu laulun tieteelli-
seen ja musiikilliseen aihee-
seen, musiikilliseen animaa-
tioon laulusta, animoituihin 
nuotteihin, tekstiin ja akatee-
miseen esseehen. 

Islantilaisen jymymenes-
tyksen jälkeen hanketta on 
kehitelty edelleen yhteis-
työssä Islannin kaupungin 
ja Islannin yliopiston kans-
sa ja se on kiertänyt ympäri 
maailmaa Buonos Airesista 
New Yorkiin ja Tokioon. 

Ja nyt on sitten Pohjois-

ter samman den med ett 
motsvarande vetenskapligt 
fenomen. 

– Biophilia-appen är ett 
konstverk, inte en under-
visningsapp. Men vår dröm 
är att utveckla den eller en 
annan som bättre lämpar 
sig för undervisning. Ap-
palbumet är a startingpoint, 
ett utgångsläge, konstaterar 
Thorodssen.

Sedan den isländska pang-
succén har modellen utveck-
lats vidare i samarbete med 
Reykjaviks stad och Islands 
universitet och turnerat 
runt i världen, från Buenos 
Aires till New York till Tokyo.

Och nu är det alltså dags 
för Norden och Finland. 
Projektets värd i vårt land är 
Grankulla stad och det kom-
mer att pilotera i Granhults-
skolan och Mäntymäkisko-
lan samt i det finskspråkiga 
lågstadiet i Kvarnbäcken i 
Helsingfors. 

Det är Utbildningsstyrel-

maitten ja Suomen vuoro. 
Opetushallitus on kutsunut 
projektiin mukaan Kauniais-
ten kaupungin ja Helsingin 
pop- ja jazzkonservatorion. 
Biophiliaa kokeillaan Grant-
hultskolanissa ja Mäntymäen 
koulussa sekä Myllypurossa 
Helsingissä. Näiden lisäksi 
projektia kokeilevat karjaa-
laisen Martin Wegelius- insti-
tuutin pääkurssin osallistu-
jat yhteistyössä tiedekeskus 
Heurekan kanssa. 

– Ajankohta on meille pe-
ruskoulujen opetussuunni-
telman muutoksia ajatellen 
erinomainen. Yksi Biophi-
lian erityistavoitteita on 
edistää tiedon, teknologian 
ja luovuuden kokonaisuutta 
poikkitieteellisellä otteella 
joka ylittää vuosiluokkien, 
oppiaineiden ja tietotasojen 
rajat, sanoo Suomen projek-
tipäälliköksi nimitetty Satu 
Roberg.  

Hän on iloinen siitä että 
Kauniaisten kaupunki päät-
ti lähteä mukaan Biophiliaan 
koska opettajat ylläpitävät 
korkeaa ammatillista tasoa 

sen som har bjudit in Gran-
kulla stad och Helsingfors 
pop & jazzkonservatorium 
att delta i projektet. Dess-
utom kommer deltagare i 
Martin Wegelius-institutets 
huvudkurs i Karis i samar-
bete med vetenskapscen-
tret Heureka att pröva på 
Biophilia. 

– Tidpunkten är ypperlig 
för oss med tanke på änd-
ringarna i grundskolornas 
läroplaner. Ett av Biophilias 
specifika mål är att främja 
kunskap, teknologi och krea-
tivitet som helhet genom ett 
tvärvetenskapligt grepp som 
överskrider gränserna mel-
lan årsklasser, läroämnen 
och kunskapsnivåer, säger 
projektchefen i Finland Satu 
Roberg. 

Hon är glad att Grankulla 
stad beslöt sig för att gå med 
i Biophilia eftersom lärarna 
håller hög professionell nivå 
och skolorna är öppna för 
experiment med nya inlär-

ja koulut ovat avoimia uusien 
opetusmetodien kokeiluille, 
välineille ja teknologioille. 

– Samalla voimme käyttää 
tilaisuutta hyväksemme ja 
kehittää paikallista ja poh-
joismaista yhteistyöverkos-
toa. Tulee olemaan ennen 
kuulumattoman kiinnosta-
vaa nähdä joidenkin vuosien 
kuluttua mitä tuloksia olem-
me saavuttaneet ja verrata 
niitä muiden pohjoismaitten 
kanssa. 

Projektin päärahoittajat 
ovat Pohjoismaiden minis-
terineuvosto ja Islannin 
kulttuuri- ja opetusminis-
teriö. Kaikki osallistujat 
saavat opetusmateriaalit, 
taloudellista tukea sekä jat-
kuvaa opastusta islantilaisilta 
asiantuntijoilta koko projek-
tin ajan, joka on kolme vuot-
ta ellei sitä jatketa.

Nina Winquist

Kaikki, joita kiinnostaa Biophi-
liaan sisältyvä opetusmate- 
riaali löytävät sen täältä: 
www.biophiliaeducational.org
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CARL HAGLUND
Haluan olla myös sinun kansanedustajasi.

www.carlhaglund.fi
Nyland – Uusimaa

Kunnig – modig – tydlig

Björkin opetusmenetelmä esiteltiin Kauniaisissa

Björks undervisningsmetod lanserades i Grankulla ningsmetoder, medier och 
tekonologier.

– Samtidigt kan vi passa 
på att utveckla lokala och 
nordiska samarbetsnätverk. 
Det kommer att bli oerhört 
intressant att om några år se 
vilka resultat vi har nått och 
jämföra dem med de övriga 
nordiska länderna.

Projektets huvudfinan-
siärer är Nordiska minis-
terrådet och kultur- och 
undervisningsministeriet 
på Island. Varje deltagare 
får utbildningsmaterial, 
ekonomiskt bistånd, konti-
nuerlig vägledning av isländ-
ska experter under projekt-
perioden som, om den inte 
förlängs, är tre år.

 
Nina Winquist

Alla som vill har tillgång till 
undervisningsmaterialet i 
Biophilia-världen här:
www.biophiliaeducational.org
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FI  Lions: Yhteistyöllä mielihyvää 

Sunnuntaina 19. huhtikuuta klo 12 Kasavuoren koulun ovet avataan taas, nyt jo 40. kerran. Lahjoituksia voi tuoda koululle vielä aamupäivällä klo 10–11.45.
Kirpputorin tuotto menee lyhentämättömänä mm. koulustipendeihin, paikallisen nuoriso- ja yhdistystoiminnan tukemiseen,kansainväliseen nuorisovaihtoon ja toimintaan 
Kaunialan sotainvalidien hyväksi. Tavaraa on laidasta laitaan, myös suosittua vintagea: kalusteita, kirjoja, kotielektroniikka, vaatteita, leluja, posliinia ja lasia, koriste-
esineitä, urheiluvälineitä, tauluja…   

Grani Lionsin veljet ajattelevat kunnioituksella yrityksiä, jotka ovat antaneet ilmoituksia kirpputoriesitteeseen. Esitettä jaetaan kirpputoripaikalla ja sitä ennen kotitalouk-
siin Kauniaisissa sekä Espoossa, Sepänkylässä ja Kauniaisten pohjoispuolella.

Mikään muu tapahtuma ei luo samanlaista yhteenkuuluvuutta kuin jokakeväinen kirpputori. Tähän yhteistyöhön on ilo osallistua!
Kaksikielisen klubimme 30 mukavan veljeksen joukkoon mahtuu myös uusia jäseniä. Jos kiinnostaa, voi kirpputorilla kääntyä sinistä haalaria kantavan veljen puoleen. Voi myös soittaa  

yhdistyksen tämän vuoden presidentille Eero Hakalalle, puh 040 822 5941. 
LASSE BERGSTRÖM

SE  Samarbetet i Lions ger mersmak

Grankulla Lions verksamhet baserar sig till 100 % på frivilliga insatser. I år öppnas dörrarna till det årliga lopptorget i Kasavuoren koulu söndagen 19 april kl. 12, för fyrtionde 
gången!
Folk brukar samlas utanför ytterdörren före 12 då doften grillkorv och nybakade våfflor sprider sig. Sakerna har grupperats i avdelningar: Ska man satsa på vintagefynd bland möblerna? Eller  
gå till böckerna, porslin och glas, leksakerna, hemelektroniken, sportattiraljerna, kläderna, tavlorna eller till avdelningen för 'allt annat', alltså lopporna? Kanske smakar en kopp kaffe med en 
god smörgås i cafét i gott sällskap? 

Grani Lions vill framföra sitt tack till alla donatorer. Loppmarknaden intäkter går oavkortat till skolstipendier, ungdomsverksamheten, lokala föreningar, internationellt elevutbyte och Kaunialas 
krigsinvalider. Vi tackar företag som beviljat understöd genom en reklam på sidorna i den färska broschyr som finns på loppmarknaden och delas ut som reklampost veckan före åt privathushåll  
i Smedsby, Grankulla och norr om Grankulla. Företagen/företagarna har verksamhet i Grankulla med omnejd eller annars lokal anknytning.

Man deltar därför att man trivs och vill göra något ändamålsenligt, utan egen ekonomisk vinning. Ingen verksamhet har lika stor betydelse för samhörigheten som ”Den traditionella loppmark-
naden”. I många fall deltar också lionsbroderns familjemedlemmar. Stortack till dem.

Vill du veta mer? Fråga någon av de 30 arbetsglada bröderna som jobbar i en blå halare. Man kan också ringa till loppmarknadsansvariga Kjell Nyberg, mobil 050 328 5064. Gott samarbete 
ger glädje.

OBS!  Enskilda personer kan ännu på söndagen kl. 10–11.45 hämta donationer till skolan.
  Lasse Bergström

Bocas ja Limppu työskentelevät tänä keväänä vuonna muun muassa Kasavuorentien ja Bredantien välillä ja Juusintien metsikössä. Kohteissa kaadetaan huonokuntoisia puita.
Arbete med hästarna Bocas och Limppu utförs den här våren bland annat i terrängen nära Tallbackagränden mellan Bredavägen och i skogsdungen vid Juusvägen.

Kevään metsätyöt 
aidoin hevosvoimin

Vårens skogsarbeten 
med riktiga hästkrafter

Samalla samettiturvat 
hamuilevat ympäriltä 
jotakin maisteltavak-

si sopivaa – koivunoksat ja 
havut kelpaavat mainiosti 
evästauon heinäpaalia odo-
tellessa.

Huhtikuun alussa voi 
Kauniaisten metsissä tör-
mätä hevosmetsuriyrittäjä 
Miika Åfeltiin ja hänen 
hevosiinsa eli ”taivaalliseen 
konepajaan”, kuten hän itse 
joukkoaan kuvaa. 

Komeat, lähes tonnin pai-
noiset kiltit kylmäverihevo-
set urakoivat metsissämme 
alueilla, missä olosuhteet 
ovat haastavat. Ranskan lin-

De sammetslena häst-
mularna sträcker sig 
efter något gott att 

smaka på – björkkvistar och 
barr duger utmärkt i väntan 
på lunchpausens hö.

I början av april kan man i 
Grankullaskogarna stöta på 
Miika Åfelt, hästskogsarbe-
tare med hästkrafter från ”den 
himmelska verkstaden”, som 
han själv säger när han beskri-
ver sin trupp. Vid arbetena 
fälls träd som är i dåligt skick.

De stiliga nästan en ton 
tunga, snälla kallbloden Bo-
cas är av rasen Percheron av 
den franska stammen och 
Limppu (Lincoln) är Arden-

jan Percheron-rotuinen, nuori 
ja tumma Bocas (Bocage Du 
Don) ja Ruotsin linjan Arden-
neri-rotuinen kokeneempi 
Limppu (Lincon) kulkevat 
metsässä rivakasti ja ylittä-
vät ketterästi myös paksun 
kaadetun puunrungon.  Aja-
jan käyttämä metsävaunun 
koura poimii pätkityt puun-
rungot ja risut joutuisasti 
vaunun kyytiin.  

Tänä talvena metsänpohja 
ei ole jäätynyt vaan on jää-
nyt pehmeäksi, eikä se siten 
kestä painavia metsäkonei-
ta. Näissä erikoiskohteissa 
hevosmetsätyö ei häviä 
tehokkuudessa lainkaan 

ner av den svenska stammen.
Hästarna tar sig fram i våra 

skogar på utmanande ställen, 
men klarar snabbt och över-
raskande flinkt att stiga över 
även tjockare fällda trädstam-
mar. Åfelt manövrerar erfaret 
och träffsäkert de avsågade 
trädstammarna och risen in i 
skogssläpvagnen med en stor 
skopa.

Marken i skogarna har inte 
frusit den här vintern utan 
förblivit mjuk och håller där-
för inte tyngre skogsmaskiner.  
På sådana speciella ställen är 
skogsarbete med häst inte 
mindre effektivt än med lant-
brukstraktor. Prestandan per 

Lempeäsilmäiset hevoset antavat taputella itseään mutta  
mielivät jo töihin; kaviot kuopivat maata malttamattomina 
kun vaunu pysähtyy hetkeksi. 

Hästarna tar snällt emot klapparna men det är tydligt att  
de vill börja arbeta; hovarna skrapar otåligt marken när  
va gnen stannar ett tag.

maataloustraktorille, vaan 
tuntituotos voi olla jopa trak-
tori-perävaunuyhdistelmää 
suurempi verrattaessa puu-
tavaran kuljetusmääriä.

Hevosmetsurin käyttämä 
apuvedollinen metsävaunu 
sopii kevyempänä ja kapeam-
pana erinomaisesti herkille 
alueille ja kohteisiin, minne 
raskaammalla konekalustolla 
on vaikea päästä.  Lopputu-
los on sekä ekologinen että 
esteettinen. Hevosvaunu 
ei jätä juuri lainkaan jälkiä 
maastoon ja säilytettävien 
puiden juuristo- ja runko-
vauriot jäävät vähäisiksi.
EMMI SILVENNOINEN

arbetstimme kan till och med 
vara större än för en traktor-
släpvagnskombination då for-
slad mängd timmer jämförs.

Hästskogsarbetarens lätt-
are och smalare skogssläp-
vagn lämpar sig speciellt bra 
för känsliga områden och stäl-
len som är svårforcerade för 
tyngre maskiner. 

Slutresultatet är både eko-
logiskt och estetiskt. Vagnen 
lämnar inte nämnvärda spår 
i terrängen och rot- och stam-
skadorna minimeras.

ÖVERSÄTTNING 
LENNART LÅNGSTRÖM
NINA WINQUIST 

EMMI SILVENNOINEN EMMI SILVENNOINEN
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Great Cloth Diaper  
Change -tempaus  
Kauniaisissa

Försök till  
Guinessrekord  
i Grani

Kauniaisten tapahtu-
ma on avoin kaikille 
vaippaikäisten lasten 

vanhemmille, olipa aiempaa 
kokemusta kestovaippailus-
ta tai ei. Ennätysyritykseen 
osallistuvan vaipanvaihta-
jan tulee kuitenkin olla yli 
18-vuotias ja vaipatettavan 
alle 99-senttinen.

Mikäli kestovaippaa ei 
omasta takaa löydy, paikalla 
olevasta kestovaippalainaa-
mon kokoelmasta löytyy ta-
kuuvarmasti sopiva vaippa 
osallistumista varten, lupaa 
kestovaippayhdistyksen Pia 
Santaharju. 

– Jotta paikkakunta pää-
see mukaan viralliseen en-
nätykseen, tulee vaipanvaih-
toon osallistuvia pareja olla 
vähintään 25, hän kertoo.

Viime vuonna ennätys oli 
8 459 vaipanvaihtoa. Suomi 

Evenemanget är öppet 
för alla föräldrar till 
blöjbarn, vare sig man 

har erfarenhet av tygblöjeri 
eller inte. Blöjbytaren måste 
emellertid enligt regelverket 
vara över 18 år och bebin un-
der 99 centimter.

På plats finns tygblöjor om 
man inte har egna, lovar Pia 
Santaharju från föreningen 
för tygblöjor Kestovaippayh-
distys. 

– För att en ort ska räknas 
med i det officiella rekordet 
bör det finnas minst 25  
blöjbytande par, berättar 
hon.

Fjolårets rekord var 8 459 
blöjbyten. Finland deltog i 
den globala siffran med 57 
nationella blöjbyten.

Den andra orten i Finland 
som deltar är Lempäälä och 
platsen Ideapark.

osallistui lukuun 57 vaipan-
vaihdollaan.

Toinen tempauspaikka 
Suomessa on Lempäälän 
Ideapark.
Maailmanlaajuisesti tempa-
us järjestetään nyt viidettä 
kertaa, ja Suomi on mukana 
kolmatta kertaa. 

Tapahtuma on amerikkalai-
sen kestovaippajärjestön, Real 
Diaper Associationin (RDA) 
luotsaama. 

Maailmalla tapahtumia 
järjestettiin viime vuonna 18 
eri maassa ja 270 eri paikka-
kunnalla.  

Nina Winquist

Lisätietoja:
040 507 4385 Pia Santaharju
jasenpalvelu@kestovaippa-
yhdistys.fi 

Tygblöjor är betydligt dy-
rare än engångsblöjor vid in-
köpet men eftersom tygblö-
jorna används gång på gång 
blir kostnaderna långsiktigt 
lägre. Tygblöjor har ett visst 
andrahandsvärde och säljs 
ofta vidare på nätet.

Det är femte gången Great 
Cloth Diaper Change ordnas 
av den amerikanska organi-
sationen Real Diaper Associ-
ation (RDA). Finland är med 
för tredje gången. 18 länder 
deltog i fjol på 270 olika orter.

Nina Winquist

Tilläggsinfo: 
Pia Santaharju 040 507 4385 
jasenpalvelu@kestovaippa-
yhdistys.fi

Kauniainen on mukana yrityksessä  
saada uusi Guinnessin maailmanennätys  
kestovaippojen vaihdossa lauantaina 
18.4. kello 11 Kauniaisten avoimessa 
päiväkodissa, osoitteessa Thurmanin 
puistotie 1. 

Grankulla är med i det globala Great 
Cloth Diaper Change-jippot lö 18.4  
kl. 11 i öppna dagiset med adress  
Thurmansallén 1. Jippot är ett gemen-
samt världsomspännande försök till 
nytt Guinnessrekord.

m.i.o lookista saatte juuri teille sopivat 
hiuspalvelut kaikkiin elämäntilanteisiin. 

Tarjoamme asiakkaillemme kiireettömän 
hetken rennossa ilmapiirissä, missä työ 

toteutetaan aina laadusta tinkimättä vain 
parhaita ammattilaistuotteita käyttäen. 

Tervetuloa viihtymään!

Ajanvaraus: 
010 279 3949, 045 888 7780 
tai www.miolook.fi  
Thurmaninaukio 10, 
02700 Kauniainen

����������
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Herätä hiuksesi 
eloon talven 

jäljiltä ja 
hemmottele 

itseäsi upealla 
kevätlookilla.

Lauantaina vaihdetaan vaippoja vauhdilla! På lördagen byts det tygblöjor med fart!

Perinteistä palvelua jo       vuoden ajan.

TBE-rokotukset lapsille ja aikuisille. 
Lisätietoa: www.saaristolaakarit.fi

Punkkibussi rokottaa 
kauppakeskus Granissa 
pe 17.4. klo12–18.

aikuiset /vuxna 50 €
lapset /barn 45 €

10

Tarvitseeko asuntosi ehostusta, pienempää tai 
suurempaa?

Vai myytkö mieluummin remontoitavan 
asuntosi suoraan meille?

Jos vastasit Kyllä, ota yhteyttä!

Lindcon Oy
0400-444 452

www.lindcon.fi / info@lindcon.fi

Tel. 044 578 0777
www.englishwithjack.fi

English 
for Traveling 
& Vacations!

English
Jackwith

PÄÄSYTESTIT Kauniaisten 
musiikkiopistoon pyrkiville järjestetään pääsy-
testit Vallmogårdissa 11.-12.5.2014 
klo 10.00 -14.00. Tiedustelut ja ilmoittautumiset 
15.4.-8.5.2015. Musiikkiopiston kanslia puh. 5404 440. 
Annamme opetusta kaikissa soittimissa sekä laulussa. Tervetuloa!

INTRÄDESTEST Grankulla musikinstitut ordnar in-
trädestest för nya elever i Vallmogård den 11.-12.5.2015 kl 10.00-14.00. 
Förfrågningar och anmälningar 15.4.-8.5.2015. Musikinstitutets kansli 
tel. 5404 440. Vi ger undervisning i alla instrument och sång. 
Välkommen!                  Lisätietoja • Mera information: www.kaumo.fi

KESTOVAIPPAYHDISTYS

KESTOVAIPPAYHDISTYS
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Hyödynnämme huuhteluveden lämmön kotien  
lämmityksessä. Lue lisää fortum.fi/lamponyt

Nyt lämmität  
muutakin  
kuin istuimen
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www.kauniainen.fi/
kaunisgrani

Seuraava lehti  
postilaatikossasi 

28.4.2015

Avoinna
Arkisin klo 8-15:45

Tiistaisin, keskiviikkoisin ja torstaisin 
myös 17-19:30 

KAUNIAISTEN KUVATAIDEKOULU
GRANKULLA KONSTSKOLA 

 
kevätnäyttely Kauniaisten kaupungintalolla 

vårutstälning Grankulla stadshus 
 
 
 

Tervetuloa avajaisiin! 
Välkommen på vernissage! 

22.4 klo 17.30 – 19
 

Lisätietoa, kurssikalenteri / Info, kurskalender 
www.kauniaistenkuvataidekoulu.fi 

HAVAINTO - RÖN 23.4. - 13.5. 
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Ketä VBO voisi tukea? 
Ehdota ja osallistu!
Osuuskauppa Varuboden-Osla lahjoittaa vuonna 2015 
ylimääräisenä kertalahjoituksena 100 000 € oman 
toimialueensa yleishyödyllisten kohteiden tukemiseen. 

Odotamme omistajiltamme ja asiakkailtamme 
ehdotuksia Vuosilahjoituksen saajiksi sähköisellä 
lomakkeella 30.4. klo 16.00 mennessä.

Lisätietoja ja hakulomake:

Vem borde VBO stöda?
Föreslå och delta!
Handelslaget Varuboden-Osla donerar år 2015 en 
extra engångsdonation på 100 000 € för att stöda 
allmännyttiga mål på det egna verksamhetsområdet. 

Vi inväntar förslag på mottagare för Årsdonationen 
av våra ägare och kunder. Ansökningarna skickas 
elektroniskt senast 30.4 kl. 16.00. 

Tilläggsuppgifter och ansökningsblankett:

www.varuboden-osla.fi/paikallisestihyvaa

Estland hade under många hundra år en liten svenskspråkig minoritet. I början av 1920-talet 
var antalet estlandssvenskar knappt 8 000. I huvudsak var de bosatta i ett par socknar i närheten 
av Hapsal (Haapsalu). Under slutskedet av andra världskriget flydde nästan alla estlandssvenskar  
till Sverige. I den senaste folkräkningen var estlandssvenskarnas antal knappt 300.

Vår resa går från Tallinn via Hapsal, Rohuküla, Sviby, Hullo, Rohuküla, Hapsal, Nuckö, 
Rickul, Derhamn, Vippal, Padis och tillbaka till Tallinn.

Resans pris är 335 euro i delat dubbelrum. Enkelrum mot tillägg 65 euro. Priset inkluderar 
helpension med mat (frukost, lunch, middag) för tre dagar, övernattning på hotell Promenaadi i 
Hapsal, inträdesavgifter till museerna, färjbiljetter (Helsingfors-Tallinn, Rohükula-Sviby), 
lokal guide i Hapsal och på Ormsö och abonnerad buss med kunnig chaufför. 
Gruppledare Pati Limnell. 

Anmälningar kan göras senast den 30 april på elektronisk blankett på kulturföreningens hemsida 
granikultur.fi eller till Pati Limnell per tfn 0400 505 202. Reseledare är Nils-Erik Friis.

Researrangör: Friis&Resor, friis@friisresor.eu

Jubileumsresa   till svunna svenskbygder i Estland

Slottskyrkan i Hapsal. Foto från wikimedia commons / Haapsalu linnuse kirik / Ivar Leidus / CC BY-SA 3.0 EE

Välkommen med på Grankulla svenska kulturförenings 
resa till bland annat Hapsal, Ormsö och  

Nuckö den 4–6 september 2015.

KAUNIAISTEN kaupunki

www.kauniainen.fi

GRANKULLA stad

Vuokrataan liiketilaa
Kauniaisten kaupunki tarjoaa vuokrattavaksi 
liiketilaa n. 54 m2.

Lisätietoja kaupungin kotisivuilta osoitteesta 
www.kauniainen.fi

Affärsutrymme uthyres
Grankulla stad hyr ut affärsutrymme, ca 54 m2.

Läs mer på www.grankulla.fi

Valokuvaaja

Valokuvaaja palveluksessasi
Valokuvaus stud io l la  on er inomainen tapa iku istaa i tses i
ta i  läh immäises i ,  o l ipa tarpeesi  s i t ten laadukas kuva
someen,  CVhen,  merkk ipä ivä ,  lapsen iku istaminen ta i  muu.

Myös mi l jöössä tapahtuvat  kuvaukset  sekä
tapahtumakuvaukset ,  perhejuh lat ,  va lmistu ja iset  ja
muut t i la isuudet .

Studio: Kauniaistentie 13 (F 77)
(sopimuksen mukaan paikalla)
info@jyrilaitinen.fi   040 539 5505

Muotokuvaus studiolla 100 €,
miljöössä 150 €
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Det unika med Grankulla ska bevaras!
Stadsfullmäktige har beslutat att utvecklingsbilden, dvs linjedragningarna för vår markanvändning 
och bostadspolitik ska uppdateras. 

Arbetet har påbörjats med sikte att också bostadsstrategierna inom metropolområdet beaktas. 
Jag anser det viktigt, att vi koncentrerar nytt byggande i närheten av stationsområdena och längs 
med våra huvudleder. 

Grankullaborna är förtjänta av ett levande och fungerande centrum, där också företagsamhet 
lönar sig. Samtidigt ska vi bevara vår unika villastadsmiljö, som har kulturhistoriskt värde både 
lokalt och nationellt.

Trivsamhet och småskalighet är Grankullas trumfkort!

Veronica Rehn-Kivi
SFP

Byrokratian purkua 
Suomeen on syntynyt vähitellen erilaisten normien ja säädösten viidakko. Kaverini kertoi, että kun 
hän ylioppilaaksi kirjoittamisen jälkeen 70-luvun alkupuolella perusti keskikaljakuppilan, niin hän teki 
elinkeinoilmoituksen ja sopi paikallisen Alkon myymälän johtajan kanssa, että sieltä tuodaan hänelle 
keskiolutta myytäväksi. Hän tienasi nopeasti opiskelurahat yrityksellään. 

Nyt kun perustaa vastaavanlaisen baarin, niin tarvitaan yli kymmenen erilaista selvitystä ja lupa-
lappusta. Hyvä ettei portsarillakin pidä olla hygieniapassi. Toisaalta hän ”heittää” asiakkaita sisään 
ja ulos, niin kai se tarvitaan!

Koulumaailmassa oli hieno normien purkutalkoot 90-luvun alussa. Määräyksiä ja säädöksiä pois-
tettiin koulua koskevista laeista. Opettajat sitten kysyivät, että kuka sitten päättää eri asioista, kun 
laki ei enää ohjaa. Minä sanoin siihen, että rehtori. Niin täyttyi vallan tyhjiö nopeasti!

Käykäähän äänestämässä!

Tapani Ala-Reinikka
Kokoomus

Taloutemme kuntoonlaitto parasta sosiaalipolitiikkaa
Suomen talous on vakavassa tilassa ja väestömme vanhenee ripeästi. Huoli rahojemme riittä-
misestä koko Suomen ja Kauniaisten kunta- ja sosiaalipalvelujen hoitamiseen on enemmän kuin 
aiheellinen. Tätä vaikeaa yhtälöä ei ratkaista ilman maamme yritysten ja yrittämisen kuntoonlaittoa. 
Mutta myös uudistuksia julkisella puolella kaivataan.

Pitkän yrittäjä- ja yritysjohtajakokemukseni perusteella näen, että paikallisen sopimisen, työmark-
kinoiden joustamisen ja pienyritysten toimintaympäristön parantaminen tulee olla polttopisteessä. 
On keskityttävä oleelliseen.

 Julkisten palveluiden kuten sosiaali- ja terveystoimen kehittämisessä on uudistusten rakenne-
muutosten valmistelu muututtava ammattitaitoisemmaksi ja parhaiden asiantuntijoiden käyttäminen 
saatava uudelle uralle.

Vesa Helkkula
Keskusta

Taitoa eduskuntaan
Eduskunnan päätehtävät ovat lakien säätäminen ja budjettivallan käyttäminen. 

Mielenkiintoni kohdistuu näihin päätehtäviin, joista molemmista minulla on akateeminen koulutus 
(kauppatieteiden lisensiaatti ja varatuomari) sekä pitkäaikainen työkokemus (20+10v). 

Olen myös yrittäjä sekä olen toiminut monissa järjestöissä kaupunginvaltuutetun tehtävien lisäksi. 
Valitse eukonkantaja vastuunkantajaksi eduskuntaan, jolla on koulutusta ja monipuolista työkoke-

musta kuin pienessä kylässä.

Taisto Miettinen
PS
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Kauniaisten kahdeksalle eduskuntavaalien ehdokkaalle 
tarjottiin mahdollisuus kirjoittaa ajankohtaisesta aiheesta 
noin 500 merkin mielipidekirjoitus suomeksi tai ruotsiksi.

Grankullas åtta riksdagsvalskandidater erbjöds  
möjligheten att skriva ett aktuellt inlägg på högst 500 
tecken på finska eller svenska.

n ESPOO-KAUNIAINEN RESERVIUPSEERIT
ESBO-GRANKULLA RESERVOFFICERARE
Hallituksen kokous 19.5. klo 19 Suomenlinnan upseerikerholla.  
Esitelmä: Suomen ja Viron puolustusyhteistyö 1930-luvulla, Jari Leskinen. 
Lautta lähtee klo 18. 
Ilmoittautumiset: jukka.knuuti@gmail.com, 040 753 2751.  
Tilaisuus on avoin vain jäsenille.
Styrelsemöte 19.4 kl. 19 på Sveaborgs officersklubb. Föredrag av  
Jari Leskinen: Finlands och Estlands försvarssamarbete på 1930-talet.  
Färjan avgår kl. 18.
Anmälningar: jukka.knuuti@gmail.com, 040 753 2751. Tillställningen är 
ämnad enbart för medlemmar.

n GRANI LIONS LC GRANKULLA-KAUNIAINEN 
Månadsmöte 12.5 kl. 17 start till Riihimäki. Besök på glasmuséet. 
 Ärenden: Medlemsintagning, den traditionella loppmarknaden 19.4 resultat 
och respons. Höstens preliminära program i korthet. Kontakter med företag 
som annonserat i Lions broschyr. Skolstipendierna och understöd.
Lähtö Riihimäelle apteekin edestä 12.5. klo 17. Kuukausikokouksen 
aiheita: Tutustuminen lasimuseoon. Perinteisen kirpputorin 19.4. palautteet 
ja tulokset. Syksyn ohjelma alustavasti. Uuden jäsenen liittyminen. Yhteydet 
yrityksiin jotka mainostivat ohjelmalehtisessä. Koululaisille myönnettävät 
stipendit ja avustuksia.  

n GRANKULLAGILLET
Medlemsmöte fr 17.4 kl. 18 på Villa Breda. Antikhandlare Bernt Morelius 
berättar om ”Udda antikviteter”. Kvällen avslutas med sedvanlig traktering

n GRANKULLA MARTHAFÖRENING
Månadsmöte 16.4. kl 18.30 i Kyrkan. Birgitta Dahl talar om sjukdomsfall 
under resor. 7.5. kl 18 träffas vi igen hos Gunilla Hamro-Drotz för att planera 
aktiviteter i maj.

n GRANKULLA MILJÖFÖRENING
Lö 25.4  kl. 9–17 Naturutflykt till Hangö udd. 
Vi åker med abonnerad buss (eller personbilar) med start kl. 9 från Grankulla, 
S-Market norra. Tillbaka till Grankulla kommer vi senast kl. 17. Vi promenerar 
ut till udden längs en strandstig (tot. 2 x 3,5 km), besöker fågelstationen 
på Uddskatan och njuter av den fina naturen. Ta matsäck med och gärna 
kikare om du har. Klä dig enligt vädret och lägg märke till att det kan vara 
blött i skogen. I utflykten deltar förutom miljöföreningens medlemmar också 
Naturklubben. Även andra intresserade får komma med. Utflykten kostar 5 
euro per person.
Anmälningar senast 17.4 per e-post nina.wahlsten@kolumbus.fi. Meddela 
även ditt mobiltelefonnummer.  Förfrågningar Nina Hagner-Wahlsten tfn 041 
4409426. Välkommen med ut i naturen!
La 25.4. klo 9–17. Luontoretki Hankoniemelle. 
Lähdemme tilausbussilla (tai henkilöautoilla) klo 9 Kauniaisista, S-Market 
pohjoinen. Takaisin Kauniaisiin tulemme viimeistään klo 17. 
Kävelemme niemen kärkeen rantapolkua pitkin (yht. 2 x 3,5 km), tutustumme 
lintuasemaan ja nautimme kauniista luonnosta. Ota mukaan matkaeväät ja 
mielellään kiikarit. Pukeudu sään mukaan. Ota huomioon, että maastossa voi 
olla märkää. Retkeen osallistuu ympäristöyhdistyksen lisäksi Naturklubben. 
Muutkin voivat osallistua retkelle. Retki maksaa 5 euroa hengeltä. 
Ilmoittautumiset 17.4. mennessä: nina.wahlsten@kolumbus.fi. Ilmoita myös 
kännykkänumerosi. Tiedustelut Nina Hagner-Wahlsten puh. 041 4409426.  
Tervetuloa luontoon!

n GRANKULLA SVENSKA PENSIONÄRER
Programmet april, början av  maj
Ti 	 14.4 Alec Estlander: Miljö, myter, vetenskap
Ons 	15.4 Svenska Teatern: Fosterlandet kl. 18.
Ons 	22.4 IT-grundkurs: Internet, mejl. kl. 10, Villa Junghans
Ti 	 28.4 Eivor Sommardah: Vad händer med svenskan idag?
Fre 	1.5 Första maj-lunch i Villa Junghans kl. 13.  
	 Pris 30 €. Betalas senast 20.4. Ref. 1300
Tisdagsträffarna i Villa Junghans, kl. 13 (om ej annat anges)
 Anmälningar till utfärder och teaterbesök osv. tas emot vid tisdagsträffarna 
eller av Margareta Sirviö tfn 09 505 0390 eller e-post me.sirvio@fonet.fi.  
Du kan också anmäla dig via vår webbsida www.grankulla.spfpension.fi

n KAUNIAISTEN MARTAT
Matkailuilta to 23.4. klo 18 Villa Junghansissa. Matkailutoimittaja ja -kirjailija 
Hannu Tuominen tulee kertomaan meille millaisia matkailuelämyksiä on tarjolla 
Länsi-Uudellamaalla. Tervetuloa!

n PARTIOLIPPUKUNTA ORAVANMARJOJEN KANNATUSYHDISTYS
Sääntömääräinen vuosikokous pidetään sunnuntaina 26.4. klo 18 Oravan-
marjojen kololla osoitteessa Kavallintie 12, Kauniainen.
Kokouksessa käsitellään sääntömääräiset asiat.
Tervetuloa mukaan vaikuttamaan yhdistyksen toimintaan tai vaikka vain kuule-
maan Omamaa-projektista ja muista tulevan kauden suunnitelmista! Hallitus

n KAUNIAISTEN MUSIIKKIOPISTON KANNATUSYHDISTYS
UNDERSTÖDSFÖRENINGEN FÖR GRANKULLA MUSIKINSTITUT
Sääntömääräinen kevätkokous ke 22.4. klo 18 Vallmogårdin kabine-
tissa, Valmukuja 3. Kokouksessa käsitellään sääntöjen 13 § mukaiset asiat. 
Esityslista ja liitteet ovat nähtävillä kansliassa kokousviikolla.  
Tervetuloa! Hallitus
Stadgeenligt vårmöte ons 22.4 kl 18 i Vallmogårds kabinett, Vall-
mogränden 3. Mötet behandlar ärendet enligt 13 § i föreningens stadgar. 
Föredragningslistan och bilagor är till påseende under mötesveckan i kansliet. 
Välkommen! Styrelsen

n KAUNIAISTEN SUOMALAISET SENIORIT
21.4. Mikko Syvänne, Suomen Sydänliitto ja Raila Manninen, Uudenmaan 
sydänpiiri: Totea sydämen eteisvärinä ajoissa.
Tiistaitilaisuuksiin kokoonnumme Villa Junghansissa klo 12.30 kahville.   
Esitelmät alkavat klo 13 ellei toisin ilmoiteta.

Teatteri- ja konserttikäynneistä sekä yhteisistä retkistä ja
matkoista kerromme jäsenkirjeissämme ja kotisivuillamme.
Eläkeläisenä olet tervetullut jäseneksemme ja osallistumaan
toimintaamme. Yhdistyksen kotisivut löydät osoitteesta: www.kssry.fi

Lions – kirpputori
Lions loppmarknad

TULE VIIHTYMÄÄN JA 
TEKEMÄÄN LÖYTÖJÄ!!

DAGS ATT TRIVAS OCH FYNDA !!
Kom söndagen 19.4.2015  kl.12-14 till 

Grani Lions traditionella loppmarknad.
Tavataan kevätauringossa Grani Lionsin

kirpputorilla Kasavuoren koululla.
Kalusteita, kotielektroniikkaa, vaatteita, leluja, kirjoja, posliinia ja lasia, 
koriste-esineitä, urheiluvälineitä, kahvila, grillimakkaraa, vohveleita ym.  

Till förmånliga priser bl.a. kläder, möbler, leksaker, porslin och glas, tavlor, 
böcker etc. Redan före 12 utanför dörren våfflor och grillkorv. 

Noudamme edelleen kirpputoripäivään saakka
myyntikelpoisen materiaalin kotoanne.

Soita! Ring! 050 386 33 56
Hjälp Lions att hjälpa!

Auta Lionseja auttamaan!
LC Grankulla – Kauniainen
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Åke har gått ifrån oss – Länge leve Åke!

Åke on lähtenyt luotamme - Kauan eläköön Åke!
FI  Hyvä ystäväni ja kollegani Åke Grandell on laulanut viimeisen säkeensä. Hän kuoli 21. 

helmikuuta taisteltuaan pitkään kaikkia kuviteltavissa olevia vaivoja vastaan, kuten hän itse 
asian ilmaisi.

Åke syntyi 18. maaliskuuta Heikinkylässä Lapinjärvellä, maanviljelyspaikkakunnalla, jossa 
kaikki tunsivat toisensa. Ikkunan ulos maailmaan tarjosi radioasema The Voice of America, 
josta muodostui myös hänen elämänsä käännekohta. Hän oppi englannin kielen, kiinnostui 
jazzista ja oppi tuntemaan syvällisesti sen ajan musiikkia. 

Vuonna 1963 Åkea pyydettiin toimittamaan musiikkiohjelmaa Yleisradion ruotsinkieliselle 
osastolle, ja siitä alkoi hänen mittava uransa radiotoimittajana. Englannin kielen opinnot saivat 
jäädä. Vuosien mittaan hän teki valtavan määrän suosittuja ohjelmia ja ohjelmasarjoja musiikin 
eri alueilta. Kaikkia niitä leimasi aiheen syvällinen tuntemus, mutta mukana oli myös aimo 
annos huumoria ja verbaalista akrobatiaa.

Työnsä ohella Åke teki paljon muutakin ja toteutti kahta mottoaan ”Jos kukaan muu ei tee 
sitä, minä teen” ja ”On aina mielenkiintoisempaa sanoa kyllä kuin ei”. Hänen levy-yhtiönsä 
Okay´s Music tuotti noin 160 albumia suomenruotsalaista musiikkia. Levytuotanto ei ollut 
suinkaan kannattavaa, mutta Åken mielestä ”se piti tehdä”.

Åken aloitteesta perustettiin vuonna 1973 pelimanniryhmä Halsbrytarna, joka lukeutuu 
alansa huippuihin. Hän soitti ryhmässä kontrabassoa ja teki monia menestyksellisiä peliman-
nisävellyksiä. Åke kirjoitti elämänsä aikana myös satoja laulutekstejä.

Kun Åke täytti 75 vuotta, hän halusi juhlia kunnolla. Syntyi jazzin paikallinen kannatusyhdis-
tys ja kolmipäiväinen Åken jazzfestivaali, joka jatkuu, vaikka Åke ei enää ole mukana. Hän ehti 
kuitenkin kiinnittää muusikot vuoden 2016 festivaalille.

Me, joilla oli ilo olla Åken työtovereita ja ystäviä, olemme etuoikeutettuja. Hänen uteliaisuu-
tensa, tietonsa ja persoonallisuutensa elävät muistoissamme, samoin kuin hänen naurunsa 
ja valtava innostuksensa. Meitä on monta, jotka suremme yhdessä Nina-tyttären ja hänen 
perheensä kanssa. 

Kiitos Åke musiikista ja ystävyydestä!
… and KEEP SWINGING!

BENNY TÖRNROOS
LYH. SIRKKU VEPSÄLÄINEN

Max Nyberg / KSF Media

Min goda vän och kol-
lega Åke Grandell 
har sjungit sista 

raden på sin sista refräng. 
Han dog den 21 februari 
efter en lång och segsliten 
kamp mot alla krämpor man 
kan tänka sig, för att citera 
honom själv.  

Åke föddes den 18 mars 
1938 i Hindersby i Lapp-
träsk, på en utpräglad jord-
brukarort där alla kände 
alla. Det gällde isynnerhet 
familjen Grandell eftersom 
Åkes far var byns lärare med 
närkontakt till alla kommu-
nens invånare. På gott och 
ont. Läraryrket hade hög 
status och ett lärarhem var 
inte en plats där man träf-
fades efter skoldagen. Så för 
Åke, som redan då var en 
utåtriktad nyfiken person 
gällde det att hitta egna vä-
gar och knyta vänskapsban-
den utanför hemmet.

Radiostationen The Voice 
of America blev en vänd-
punkt för Åke. Likaså kon-
takten till Lovisapojkarna 
Pentti Lasanen och Raimo 
Henriksson, senare elitmu-
siker i vårt land. Båda väckte 
hans intresse för jazzen och 
blev också grogrunden för 
ett gediget kunnande i den 
tidens musik med bl.a Duke 
Ellington i spetsen. Vid si-
dan om musiken lärde sig 
Åke också engelska enbart 
med The Voice of America 
som referens och vann 
t.o.m. en landsomfattande 
uppsatstävling med den fär-
digheten som grund. Långa 
kurser läste han i tyska och 
latin och skrev i studenten 
laudatur i bägge språken.

Åke hade siktet inställt på 
att bli ekonom. Men, upp-
satstävlingen gav honom 
ett stipendium för studier 
i engelska vid Åbo Akademi 
med ett eventuellt läraryrke 
hägrande. Det förblev en 
hägring. Musiken fanns all-
tid med i bilden även om Åke 
inte var en aktiv musiker, 
men nog en musikkännare 
på bred bas. Det ledde till 
att han 1963 blev ombedd 
av Rundradions svenska av-
delning att producera mu-
sikprogram, vilket resulte-
rade i att programmet Jazzå, 
senare Jazzåblues, fanns i 
programtablån och blev med 
åren en långkörare. 1967 
blev Åke den första fastan-
ställda musikredaktören vid 
Rundradions svenska avdel-
ning. Snart blev också Klara 
skivan och Per Spelman 
populära program i radions 
svenska utbud. Morgonjaz-
zen inte att förglömma. Med 
åren blev det otaliga serier 
med varierande musik, alltid 
med ett stort engagemang 
och gediget kunnande som 
botten, kryddade med en 
”riktig radioröst”, en rejäl 
nypa humor och verbal ak-
robati.

Vid sidan om sitt arbete 
vid radion var Åke en fix-

are. Hans motton var två. 
”Om ingen annan gör det 
så måste jag göra det” och 
”Det är alltid intressantare 
att säga JA än NEJ”. Det 
ledde till att Åke genom sitt 
skivbolag Okay`s Music pro-
ducerade ca 160 album med 
finlandssvensk musik. Den 
första utgåvan var Buffalo 
Bills LP Buffalo Bill rider 
igen, Svenskfinlands första 
skiva med ungdomsmusik. 
Många viktiga tids- och 
musikdokument hade gått 
förlorade utan Åkes insats, 
t.ex. Ge mig ungdomen åter 
med Kvevlax spelmansgille, 
som blev en överraskande 
hit. Hans skivbolag blev 
dock ingen kommersiell 
framgång. Det bokförde 
2012 en förlust på 120.000 
€, vilket betyder att Åke be-
talade många produktioner 
ur egen ficka bara för att 
han tyckte att ”detta måste 
göras!” Artister som har 
fått ta del av Åkes beskydd 
är många.

Åke var också med om att 
grunda spelmanslaget Hals-
brytarna, som sedan starten 
1973 har hört till eliten i sin 
genre. Han hade aldrig spe-
lat kontrabas, men om till-
fället ges så säger man JA! 
1986 vann han första pris 
i Pispalan sottiisi för bästa 
tonsättning. Åkes största 
verk är Spelmannens afton-
bön, en mässa för blandad 
kör, solister och spelmän. 
Tondiktarna, som ville främ-
ja viskonsten i Finland kom 
också till på Åkes initiativ. 
Själv skrev han flera hundra 
sångtexter, t.ex. Du går så 
skyggt, som placerade sig 
på fjärde plats i den finska 
uttagningen till Eurovisio-
nens schlagertävling 1990 
med Tomas Ek som sångare.  

Åke var en unik person. 
Trots att hans hälsa un-
der de senare åren var yt-
terst dålig tänkte han alltid 
framåt. I de julbrev som han 
skrev in i det sista berät-
tade han förutom allt vad 
han hade gjort och vad han 
planerar att göra också öp-
pet om sitt hälsotillstånd. 
Men sjukdomen tog aldrig 
helt över utan fokuset stod 
alltid på vad som var ogjort, 
vad man borde tänka på, 
vad man eventuellt kunde 
förbättra……eller kanske 
på en sångtext, Minnenas 
återvändsgränd till exempel 
som han skickade till mig för 
ett år sedan. Gör någonting 
av den här, den passar dig! 
Åkes sista publicerade text 
blev en översättning av Sep-
tember song, som han inte 
såg som en höstlig sång – 
utan som en insikt om livets 
ändlighet.

När Åke fyllde 75 år 2013 
ville han fira dagen med en 
jazzkväll. Den blev upptak-
ten till Åkes Jazzfestival i 
dagarna tre. Redan då var 
hans hälsa så dålig att det 
var osäkert om han kunde 

närvara. Men det gjorde 
han. Nästa år orkade han 
med en konsert. I år var han 
inte längre med, men Åkes 
Jazzfestival fortsätter. Han 
har redan bokat artisterna 
för 2016. Han var också med 
om att grunda Understöds-
föreningen för jazzmusik i 
Grankulla r.f.

Vi som har haft glädjen 
att ha Åke som arbetskam-
rat och vän är privilegierade. 
Hans nyfikenhet, hans kun-
nande och hans personlig-
het, som emellanåt var be-
hagligt överraskande, lever 
kvar. Likaså skrattet och 
den uppriktiga ivern. Vi är 
många som sörjer Åke till-
sammans med dottern Nina 
och hennes familj.

Tack Åke för musiken och vän-
skapen!
…..and KEEP SWINGING!

BENNY TÖRNROOS

Denna minnesskrift publice-
rades även i Hbl 22.3.
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Kuulutukset
KAUNIAISTEN KAUPUNGINVALTUUSTO
kokoontuu kaupunginvaltuuston istuntosalissa, os. Kauniaistentie 10, 
Kauniainen, maanantaina huhtikuun 27. päivänä 2015 klo 19.30.
Kokouksen tarkastettu pöytäkirja on yleisön nähtävänä 11.5.2015 
kaupunginkansliassa klo 8.00–15.45.
Kauniaisissa 14.4.2015 Valtuuston puheenjohtaja

ASEMAKAAVAN MUUTOSEHDOTUS NÄHTÄVILLÄ  
(MRL 65 § ja MRA 27 §)
Muutosalue käsittää 2. kaupunginosan katualueet (Ullanmäentie ja Kauniais-
tentie). Tavoitteena on muuttaa Ullanmäentien ja Kauniaistentien toteutumat-
tomat katualueet viheralueiksi.
Ehdotus on nähtävänä MRA 27 §:n mukaisesti 14.4.2015 – 15.5.2015 kau-
pungintalon ilmoitustaululla (Kauniaistentie 10) virka-aikana klo 8.00–15.45 
sekä kaupungin internet-sivuilla www.kauniainen.fi.
Kunnan jäsenillä ja osallisilla on oikeus antaa muistutuksensa kaavaehdotuk-
sesta. Mahdolliset muistutukset tulee toimittaa joko kirjallisina tai sähköpos-
tilla kaupunginhallitukselle viimeistään 15.5.2015. Postiosoite: Kauniaisten 
kaupunki, Kaupunginhallitus, PL 52, 02701 KAUNIAINEN, Sähköpostiosoite: 
kirjaamo@kauniainen.fi, käyntiosoite: kaupungintalo, Kauniaistentie 10.
Valmistelija / lisätiedot: Matti Salminen p. (09) 5056 204, 
etunimi.sukunimi@kauniainen.fi
Kauniainen 14.4.2015  Kaupunginhallitus

KATUSUNNITELMIA NÄHTÄVÄNÄ
Kauniaisten kaupungin yhdyskuntalautakunta on päättänyt asettaa seuraavat 
katusuunnitelmat koskien hidastejärjestelyitä julkisesti nähtäville:
1.	 Vanha Turuntie / Vanha Tienhaara
2.	 Pohjoinen Heikelintie
3.	 Oppilaskodintie 
4.	 Siestankuja
5.	 Venevalkamantie
Suunnitelmaehdotus on nähtävänä 13.–27.4.2015 välisenä aikana kau-
pungin kotisivuilla sekä kaupungintalon ilmoitustaululla (Kauniaistentie 10) 
virka-aikana klo 8.00–15.45.
Mahdolliset muistutukset ehdotusta vastaan tulee osoittaa yhdyskuntalau-
takunnalle kirjallisina viimeistään 27.4.2015 klo 15.45, os.  Kauniaisten 
kaupunki, Yhdyskuntalautakunta, PL 52, 02701 Kauniainen
Lisätiedot: Kuntatekniikka, puh. 5056 387
Kauniaisissa  13.4.2015 Yhdyskuntalautakunta

LIIKUNTAPAIKKOJEN KÄYTTÖVUOROHAKU KAUDELLE 2015-2016 
Liikuntapaikkojen käyttövuorohaku kaudelle 2015-2016 on alkanut. Voit 
hakea vakiovuoroa  jää-, palloilu- ja uimahalliin kotisivulla olevalla lomakkeel-
la, os www.kauniainen.fi/liikunta  > liikunnan ajankohtaista. Sivuilla on myös 
tietoa vuorojen myöntämisperiaatteista. 
Koulujen liikuntasalien käyttövuorohausta ilmoitetaan myöhemmin erikseen.
Kauniainen 7.4.2015 Kulttuuri- ja vapaa-aikatoimi

Villa Breda
Bredantie 16

ELÄKELÄISTEN ATERIAPALVELU MA-PE klo 11–13.30.
Muutoksia lounashinnoissa 1.3. alkaen. Kauniaisissa asuvat eläkeläiset 6,00 
€, muualla asuvat eläkeläiset 6,80 €. Eläkeläisten muut vieraat 9,20 €.
Villa Bredan ruokalista
ma	 20.04.	 Makkarastroganoff, Mansikkarahka
ti	 21.04.	 Silakkapihvit, Mustikkakiisseli
ke	 22.04.	L empeä broilerikeitto, Ohukaiset, hillo
to	 23.04.	L indströmin pihvit, Marjakiisseli
pe	 24.04.	 Burgundinpata, Mustaherukkakiisseli, kermavaahto

ma	 27.04.	T illiliha, Hedelmärahka
ti	 28.04.	 Kalamurekepihvit, Marjakiisseli
ke	 29.04.	 Cajun kalkkuna, Appelsiinikiisseli
to	 30.04.	 Kana Broiler bleu,Vatkattu puolukkapuuro
pe	 01.05.	 Vappupäivä 		
www.kauniainen.fi/bredalounaat  
tai Villa Bredan infon tiskiltä palvelukeskuksen aukioloaikoina klo 9–16.
Voit tiedustella kuljetusta lounaalle. Auto tuo taloon ne, jotka eivät omin 
avuin pääse kulkemaan. Edestakaisesta kuljetuksesta peritään 4 euroa.

AJANKOHTAISTA
– Perjantaina 17.4. klo 11.30 alkaen palvelukeskuksen ruokasalissa esiintyy 
Duo Susanna ja Kalle. Teemana: O sole mio – kohti aurinkoa. Vapaa pääsy.
– Maanantaista 23.2. alkaen (joka toinen viikko) klo 17.30–19 maksuton 
terhokerho askartelussa Villa Bredan yläkerrassa. Terhokerho on tarkoitet-
tu erityisesti senioreille ja n. 5–10 -vuotiaille lapsille, mutta koko perhe 
on tervetullut. Tämä on osa Koko Suomi leikkii -hanketta, jota rahoittaa 
Suomen kulttuurirahasto. SPR.n paikallisosastot ja MLL:n yhdistykset ovat 
mukana. Lisätietoja vapaaehtoisvetäjiltä: Elina Ali-Melkkilä, ealimelkkila@
googlemail.com /040 700 4376 tai Iida Frilander, iidankolo@hotmail.com 
/040 763 0219. Lue lisää: www.kokosuomileikkii.fi
– Villa Bredan alakerrassa on liikuntasali, joka on tarkoitettu niille kauniais-
laisille eläkeläisille, joilla on fysioterapeutin tekemä kunto-ohjelma. Sali ei ole 
yleinen kuntosali. Aikataulut ja maksut ilmoitetaan Villa Bredan ilmoitustau-
luilla. Lisätietoja kaupungin fysioterapiasta 09 5056 381. 
– Eläkeläisille on tarjolla tietokonehuoneessa ilmaista tietokoneen ja känny-
känkäytön ohjausta n. joka toinen viikko. Ajanvaraus ja lisätietoja Sailalta.
Viimeiset tiedot ohjelmista Villa Bredan ilmoitustauluilta ja Saila Helokalliolta, 
puh. 09 5056 452 tai 050 3082 452.

VIIKKO-OHJELMA
Maanantai: KÄSITÖITÄ klo 10–14 askartelussa. Lisätietoja Sailalta.  
NYPLÄYSRYHMÄ klo 12–15 askartelussa. Ohjaaja Anneli Hongisto.  
LADIES BRIDGE -ryhmä klo 13.55–18.00 ruokasalissa. 
Tiistai: KLUBI BREDA – miesten oma ryhmä klo 10.30–13.30 askartelussa. 
Päivätoimintaa ja ruokailu, ilmoittautuminen Granin Lähiapu r.y.:  
puh. 040 5189 281 (ark. klo 9–13). SAMTALSCAFÉ (på svenska)  
klo 10.30–12.00 alakerran kokoushuoneessa parittomilla viikoilla.
Keskiviikko: 1 kerta/kk klo 10–11.45 Ruotsinkielinen UPPFRISKANDE 
GRUPP FÖR NÄRSTÅENDE i konferensrummet, mer information 
040 170 6771 eller ida.bruun@espoonmuisti.fi. 
Noin joka toinen keskiviikko klo 10.30–12. LUPA UNELMIIN -TAIDERYHMÄ 
askartelussa. Ohjaajana taidemaalari Irja Luostarinen. Lisätietoja Sailalta
Torstai: KÄSITÖITÄ  klo 10–12 askartelussa. Ohjaaja Saila Helokallio.  
BRIDGEKERHO klo 13.55–18.00 ruokasalissa. 

Perjantai: KÄSITÖITÄ klo 10–14 askartelussa. Ohjaaja Saila Helokallio. 
NAISTEN KERHO 10.30–13.30 alakerran kokoushuoneessa.  
Päivätoimintaa ja ruokailu. Ilmoittautuminen Granin Lähiapu r.y.:  
puh. 040 5189 281 (ark. 9–13). 
Lisätietoa viikko-ohjelmasta saat Saila Helokalliolta p. 09 5056 452 tai 
050 3082 452. 
Kauniaislainen eläkeläinen, tule aterioimaan, seurustelemaan, ahkeroimaan 
tai huvittelemaan. Talossa on myös pieni kirjasto.
Sosiaalialan kysymykset: Palvelukeskuksen johtaja Marianne Ekholm, 
puh. 09 5056457
Talon toiminta: toiminnanohjaaja Saila Helokallio, puh. 09 5056 452
Info (auki 9-13.00): toimistosihteeri, Karin Heinrichs, puh. 09 5056 455 
Kuljetus: Guy Allenius, puh. 050 5004132
Jalkahoito: Kristiina Vestman, puh. 09 5053 438
Kampaamo: ma-ke, Regina Sandström, puh. 09 5055076

Terveyspalvelut
Yleinen hätänumero 112
Terveysneuvonta vuorokauden ympäri puh. 09 87 10023

Lääkärien ja hoitajien vastaanotto
– Arkisin klo 8–16, ajanvaraus puh. 09 8789 1300
Päivystys
– Arkisin klo 8–16, omalla terveysasemalla ajanvarauksella  
puh. 09 8789 1300
– Arkisin klo 16–08, pyhäpäivät ja viikonloput 24h Jorvin terveyskeskus
päivystys, puh. 09 4718 3300 Turuntie 150
– Jorvin lasten päivystysklinikka (alle 16-vuotiaat) oma sisäänkäynti  
Turuntien puolelta
Voitte myös mennä seuraaviin päivystyspisteisiin:
– Haartmanin ja Malmin terveyskeskuspäivystykset
– Peijaksen terveyskeskuspäivystys
– Lastenklinikan päivystys (alle 16-vuotiaat)
Terveydenhoito
– Äitiys- ja ehkäisyneuvola ma–pe klo 12–13 puh. 09 8789 1344
– Lastenneuvola ma–pe klo 12–13, puh. 09 8789 1343 ja  
ma–to klo 12–13, puh. 09 8789 1341, ke 09 8789 1342
– Perheohjaaja puh. 09 505 6468
Fysioterapia
– Ma–pe klo 12–13 puh. 09 505 6381
Laboratorio, puh. 09 505 6365
– Näytteenotto klo 7.30–14.30
Kotihoito
– Ma–pe klo 12–13 (kotisairaanhoito), puh. 09 505 6462
– Arkisin klo 8–10 (kotihoidon ohjaaja) puh. 09 505 6461
Terveyskeskussairaala Tammikumpu, puh. 09 505 6502
Hoitotarvikejakelu
Maksuttomien hoitotarvikkeiden tilaus tehdään Clary-Ann Nykäselle sähkö-
postitse osoitteesta hoitotarvikejakelu@kauniainen.fi tai puh. 09 505 6229. 
Puhelimessa saat henkilökohtaista palvelua ma-to klo 12–13 Muina aikoina 
voit jättää tilauksen puhelinvastaajaan. Toimitusaika on yksi viikko. Ilmoita 
tilausta tehdessäsi tilaajan nimi ja tilattava tuote, nimi, REF-numero (löytyy 
tuotteesta) ja tilattava määrä!
Erityispalvelut
– Psykologi ma, ke klo 11.00–11.30 puh. 09 505 6356
– Psykiatrinen sairaanhoitaja Camilla Tarilo puh. 050 411 8644, 
kiireelliset varattavat ajat ma, ke ja pe klo12–12.45
– Mielenterveysohjaaja puh. 050 435 7465
– Puheterapeutti ma klo 10.30–11.30 ja to klo 12–13 puh. 09 505 6355
Seniorineuvola
Ajanvaraus sairaanhoitaja Telma Nyholm, puhelinaika torstaisin klo 12–13, 
09 505 6462. 
Rokotukset
– Rokotukset annetaan terveysasemalla perjantaisin klo 8–9 ilman ajan-
varausta, tietoja torstaisin klo 12–13, puh. 09 8789 1332. 
Suun terveydenhoito
– Ajanvaraus (ensiapupotilaat mieluimmin klo 8.00–11.30) klo 8.00–15.00, 
puh. 09 505 6379
– Päivystys Haartmanin sairaala ark. 14–21, la–su ja pyhäpäivät klo 8–21 
puh. 09 3104 9999
HUOM! Haartmanin sairaalassa sijaitsevan hammashoitola on suljettu 
16.3.–14.4.2015 välisenä aikana. Hammashoitolan toiminta siirretään 
remontin ajaksi Meilahden hammashoitolaan, os. Jalavatie 6.  
Ajanvarausnumero 09 3104 9999 toimii normaalisti.

LANTIONPOHJAN LIHASTEN HARJOITTELURYHMÄ
alkaa maaliskuussa terveyskeskuksen fysioterapiassa. Ryhmä on tarkoitettu 
henkilöille, joilla on lantionpohjan toimintahäiriöitä esim. virtsankarkailua. 
Ryhmä kokoontuu tiistaisin klo 8.45–9.45 ajalla 17.3.–21.4.2015,  
yht. 5 kertaa. Tiedustelut ja ilmoittautumiset arkisin klo 12–-13  
p. 09 505 6381/Fysioterapian ajanvaraus. Etusija henkilöillä, jotka eivät  
ole aikaisemmin olleet lantionpohjan harjoitteluryhmässä.

TIETOA JA TUKEA SYDÄNPOTILAALLE -ILTAPÄIVÄ
Ensitieto-iltapäivä sepelvaltimotautiin sairastuneille. Tapiolan terveysasema 
(Ahertajantie 2), Ahertajasalissa. Torstaisin klo 15.30–18.00  
seuraavat torstait 23.4., 21.5. (sisältö aina sama).
Tietoa sepelvaltimotaudista ja sen synnystä, riskitekijöistä, lääkehoidosta, 
omahoidosta, liikunnasta arkielämän tilanteista, lääkekorvaus ja kuntoutus, 
terveyskeskuksen jatkohoitopalveluista, Espoon sydänyhdistyksen  
toiminnasta. Ensitieto kurssin ohjaa sairaanhoitaja ja vertaistukihenkilö.
Osallistuminen: Ota yhteyttä klo 13.00–15.00 puh. 09 87891300/ Sairaan-
hoitaja Merja Hugg tai jätä soittopyyntö.

Koulujen ruokalista
ma	 20.04.	N akkikastike / Sienikastike
ti	 21.04.	 Kalkkunakeitto / Linssikeitto
ke	 22.04.	J auhelihapihvit / Juustokastike yrteillä
to	 23.04.	 Broileri-mangolasagne / Juures-pastavuoka
pe	 24.04.	 Kinkkurisotto / Punajuuri-juustorisotto

ma	 27.04.	 Broileri sweet-chilikastike / Soija-kasviskastike
ti	 28.04.	 Uunikala / Juurespihvi
ke	 29.04.	L ihapyörykät / Kasvispyörykät
to	 30.04.	 Hernekeitto / Kasvis-hernekeitto		
www.kauniainen.fi/koululounas

Kirjasto
Aukioloajat 
ma–to 10–20
pe 10–17
la, pyhien aatot 10–15 
Aula ja lehtilukusali avataan arkisin klo 8, lauantaisin klo 10.

Mieskvartetti Carpe diem ma 20.4. klo 18.30
Syksyllä 2005 Kauniaisissa perustettu Carpe diem (Kurt-Erik Förström,  
llmari Hytönen, Veli Kokkonen ja Paul von Weymarn) esittää mm.  
barbershop-musiikkia ja muita lauluja mieskvartetille.

Askartelupaja la 25.4. klo 11–13
Tervetuloa askartelemaan Daniela Salon johdolla! Teemme kivoja vappun-
aamareita sekä muita keväisiä askartelutöitä. Kaikki tarvittavat materiaalit 
saa ilmaiseksi paikan päältä. Ei tarvitse ilmoittautua etukäteen. 

Seniorinetti
Opastamme ja vastaamme kysymyksiin tietokoneesta ja internetistä  
kirjastossa joka toinen torstai. Osallistua voi kerran tai vaikka joka kerta.  
Ei tarvitse ilmoittautua etukäteen. 16.4. ja 30.4. klo 13–15.

Näyttelyjä
Valentina Oksala: Akvarellit (23.3.–18.4.)
Gisele Virkkunen: Design (23.3.–18.4.)
Irene Jaakkola: Lasikoruja (20.4.–9.5.)
Helen Szakaly: ”From junk to joy” – taidetta ja huonekaluja kerrätys-
materiaalista (20.4.–9.5.)

Kansalaisopisto
Kevään 2015 kurssiohjelma on netissä opiston kotisivulla  
www.kauniainen.fi/kansalaisopisto

Ilmoittautumiset kevään kursseille jatkuvat puhelimitse 5056 274 toimisto-
aikaan ja netissä https://www.opistopalvelut.fi/kauniainen jatkuvasti. 
Mm. seuraavilla kursseilla on tilaa:

Kuvataide:
MERIMAISEMAMAALAUS (110311K15)
pe-la-su 22.-24.5. klo 10–15,  
Beryl Furman, kuvataiteilija

Käsityö:
MOSAIIKKIRUUKKUJA PUUTARHAAN (1104490K15)
ke 8.4.-6.5. klo 17.30–20.45,  
Anna-Karoliina Tetri, artenomi AMK, käsityöyrittäjä
Käytä vanhat astiat ja kaakelit hyödyksi ja tee kaunis mosaiikkiruukku kesä-
kukillesi. Samalla opit mosaiikkityön vaiheet joita voit soveltaa myös muihin 
tuotteisiin.

VIEHÄTTÄVÄT HELMIKORUT (110456K15)
pe 17.4. klo 17.15–20.30,  
pe 24.4. klo 17.15–20.30,  
la-su 25.-26.4. klo 10–16.45,  
Minna Rautiainen, KM, käsityönopettaja
Tule oppimaan helmikorujen perusteita ja tekemään viehättäviä koruja pienis-
tä lasihelmistä. Opitaan klassisia helmityötekniikoita ja -malleja sekä niiden 
muuntelua yksilöllisiksi koruiksi. Voit valmistaa sormuksia, korva-, ranne- ja 
kaulakoruja. Ensimmäisellä kerralla mukaan pieni määrä lasisia siemenhel-
miä kokoa 9/o ja / tai 10/o, helmityölankaa, helmityöneuloja ja korulukko. 
Kurssi sopii sekä aloittelijoille että helmitöitä aiemmin tehneille.

ITSETUNTO – TUNNE ITSESI (320425K15) 
su 19.4. klo 10–16.45,  
Essi Kaila, näyttelijä
Riitätkö itsellesi vai tunnetko ettet kelpaa sellaisena kuin olet? Suoritatko 
elämää saavuttaaksesi hyväksyntää? Miten hyväksyä itsensä? Tule rentoon, 
turvalliseen työpajaan tutkimaan, mistä osatekijöistä hyvä itsetunto koostuu. 
Etsitään hauskojen leikkien ja harjoitteiden avulla ymmärrystä ja korjaavia 
kokemuksia itsellemme. Kurssilla ei näytellä eikä tarvitse esiintyä. Tarvitset 
mukaan vain avoimen mielen, ripauksen rohkeutta sekä vaatteet, joissa 
tunnet olosi mukavaksi.

Katso tarkemmat tiedot kursseista esitteestä tai kotisivulta.
Puh: 09 5056 274, ma-to klo 9–15

Kaupunki verkossa
Kauniaisten kaupunki löytyy verkkosivujen lisäksi nyt myös Facebookista ja 
Twitteristä.

Kotisivu:
–	 www.kauniainen.fi ja www.grankulla.fi

Facebook: 
–	 Kauniaisten kaupunki – Grankulla stad 
–	 Kauniaisten nuorisovaltuusto – Ungdomsfullmäktige i Grankulla
–	 Kauniaisten kirjasto – Grankulla bibliotek
–	G ranin klubi
–	N ya Paviljongen
–	 Kauniaisten Avoin Perhetoiminta / Grankullas Öppen familjeverksamhet
–	 Villa Breda

Twitter:
–	 @KauniainenGrani
–	 @Granikirjasto
–	 @GraninNuva

Vastaava toimittaja
Markus Jahnsson
puh. 09 505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.kauniainen.fi



STADEN INFORMERAR
1 714.4.–27.4.2015

Kungörelser
GRANKULLA STADSFULLMÄKTIGE
sammanträder i stadsfullmäktiges sessionssal, adr. Grankullavägen 10, 
Grankulla, måndagen den 27 april 2015 kl. 19.30.
Det justerade protokollet från sammanträdet är framlagt till påseende för 
allmänheten i stadskansliet 11.5.2015 kl. 8.00-15.45.
Grankulla 14.4.2015 Fullmäktiges ordförande

FÖRSLAG TILL DETALJPLANEÄNDRING FRAMLAGT  
(65 § i MarkByggL och 27 § i MarkByggF)
Ändringsområdet omfattar gatuområden i 2:a stadsdelen (Ullasbackavägen 
och Grankullavägen).
Målet är att ändra Ullasbackavägens och Grankullavägens orealiserade 
gatuområden till grönområden.
Förslaget är framlagt enligt 27 § i MarkByggF på anslagstavlan i stadshuset 
(Grankullavägen 10) 14.4.2015 – 15.5.2015 under tjänstetid 8.00–15.45 
samt på stadens webbplats www.grankulla.fi
Kommunmedlemmarna och intressenterna har rätt att göra anmärkningar mot 
planförslaget. Eventuella anmärkningar ska lämnas skriftligen eller per e-post 
till stadsstyrelsen senast 15.5.2015. Postadress: Grankulla stad, Stadssty-
relsen, PB 52, 02701 GRANKULLA, e-postadress: registratur@grankulla.fi, 
besöksadress: stadshuset, Grankullavägen 10.
Beredare/närmare upplysningar: Matti Salminen tfn (09) 5056 204,  
fornamn.efternamn@grankulla.fi
Grankulla 14.4.2015 Stadsstyrelsen

GATUPLANER TILL PÅSEENDE
Samhällstekniska nämnden i Grankulla stad har beslutat att offentligt lägga 
fram följande gatuplaner som gäller farthinder:
1.	G amla Åbovägen/Gamla vägskälet
2.	N orra Heikelvägen
3.	E levhemsvägen 
4.	 Siestagränden
5.	 Båtlänningsvägen
Planförslaget är framlagt på stadens webbplats och anslagstavlan i stadshu-
set (Grankullavägen 10) 13–27.4.2015 under tjänstetid kl. 8.00–15.45.
Eventuella anmärkningar mot förslaget ska ställas skriftligen till samhällstek-
niska nämnden senast 27.4.2015 kl. 15.45, u.a. Grankulla stad, Samhällstek-
niska nämnden, PB 52, 02701 Grankulla.
Mer information: Kommuntekniken, tfn 5056 387
Grankulla 13.4.2015 Samhällstekniska nämnden

IDROTTSPLATSERNAS TURER FÖR 2015–2016 KAN SÖKAS
Idrottsplatsernas turer för 2015-2016 kan nu sökas. Du kan söka fast tur  
för is, bollspel och simhallen på blankett som finns på  
www.grankulla.fi/idrott > aktuellt
Skolornas idrottsutrymmen (salar) utannonseras senare.
Grankulla 7.4.2015 Kultur- och fritidsbyrån

Villa Breda
Bredavägen 16

MÅLTIDSSERVICE FÖR PENSIONÄRER MÅ–FRE kl. 11–13.30!
Ändringar i lunchpriser fr.o.m. 1.3. Pensionärer boende i Grankulla 6,00 €, 
övriga pensionärer 6,80 €. Pensionärernas gäster 9,20 €.

Villa Bredas matsedel		
må	 20.04.	 Korvstroganoff, Jordgubbskvark
ti	 21.04.	 Strömmingsbiffar, Blåbärskräm
ons	 22.04.	 Mild broilersoppa, Plättar, sylt
to	 23.04.	L indströms biff, Bärkräm
fre	 24.04.	 Burgundisk gryta, Svartvinbärskräm, vispad grädde
		
må	 27.04.	D illkött, Fruktkvark
ti	 28.04.	F iskfärsbiff, Bär kräm
ons	 29.04.	 Cajuns kalkon, Apelsinkräm
to	 30.04.	 Höna/Broiler bleu, Mjöd och munk
fre	 01.05.	F örsta maj
		
www.grankulla.fi /bredalunch  
eller på Infos disk under servicecentrets öppethållningstider kl. 9–16.

Du kan höra dig för om transport med husets bil till lunchen, om du har svårt 
att röra dig på egen hand. En tur och retur resa kostar 4 €.

AKTUELLT
– Fredagen 17.4. fr.o.m. kl. 11.30 uppträder Duo Susanna och Kalle i service-
centrets matsal. Temat är O sole mio – mot solen. Fritt inträde
– Måndagen 23.2. börjar (varannan vecka) kl. 17.30–19 den avgiftsfria  
terhokerho i sysselsättningen i Villa Bredas övre våning. Terhokerho är 
avsedd speciellt för seniorer samt barn i ca 5–10 års ålder, men hela 
familjen är välkommen med. Det här är en del av Koko Suomi leikkii -projektet, 
som finansieras av Suomen kulttuurirahasto. FRK:s lokalavdelningar och  
Mannerheims barnförskyddsförbunds lokaLföreningar är med. Mera informa-
tion från frivilligledarna: Elina Ali-Melkkilä, ealimelkkila@googlemail.com / 
040 700 4376 eller Iida Frilander, iidankolo@hotmail.com /040 763 0219. 
Läs mera (på finska): www.kokosuomileikkii.fi
– I Villa Bredas nedre våning har vi en motionssal för de Grankulla pensionä-
rer, som har ett konditionsprogram gjort av en fysioterapeut. Motionssalen är 
inte ett allmänt gym. Veckoprogrammet och avgifterna finns på anslagstav-
lorna i Villa Breda. Mera information ger stadens fysioterapi 09 5056 381. 
– För pensionärer ges handledning i användandet av dator eller  
mobiltelefon ungefär varannan vecka. 
De senaste nyheterna om programmen hittar Du på anslagstavlorna i Villa 
Breda och fås av Saila Helokallio tfn 09 5056 452 eller 050 3082452.

VECKOPROGRAM 
Måndag: HANDARBETE  kl. 10–14 i sysselsättningen. Mera information av 
Saila. KNYPPLINGSGRUPPEN kl. 12–15 i sysselsättningen. Välkomna alla, 
såväl nybörjare som vana knypplare. Du får låna redskap i början. Ledare 
Anneli Hongisto. LADIES BRIDGE kl. 13.55–18.00 i matsalen.
Tisdag: KLUBB BREDA – männens egen grupp kl. 10.30–13.30 i  
sysselsättningen. Dagverksamhet och måltid. Anmälningar till  
Grani Närhjälp r.f.: tfn 040 5189 281 (vardagar kl. 9 -13).  
SAMTALSCAFÉ kl. 10.30–12.00  på svenska udda veckor,  
i konferensrummet i nedre våningen.

Onsdag: 1 gång/månad kl. 10–11.45 UPPFRISKANDE GRUPP FÖR 
NÄRSTÅENDE i konferensrummet. Gruppen är för personer som har 
närstående med minnessjukdom. Mer information 040 170 6771 eller 
ida.bruun@espoonmuisti.fi. 
Ungefär varannan onsdag kl. 10.30–12: LUPA UNELMIIN – KONSTGRUPP i 
sysselsättningen. Som ledare konstmålare Irja Luostarinen. Mera information 
av Saila. 
Torsdag: HANDARBETE kl. 10–12 i sysselsättningen. Mer information av 
Saila Helokallio.  
BRIDGEKLUBBEN kl. 13.55–18.00 i matsalen. 
Fredag: HANDARBETE  kl.10–14 i sysselsättningen. Mera information av 
Saila.  
KVINNORNAS KLUBB 10.30–13.30 i mötesrummet i nedre våningen.  
Dagverksamhet och måltid. Anmälningar till Grani Närhjälp r.f.: 
tfn 040 5189 281 (vardagar kl. 9–13).

Tilläggsinformation om veckoprogrammet ges av Saila Helokallio 
tfn 09 5056452 eller 050 3082452. 

Du Grankullapensionär, kom och ät, eller för att umgås, vara flitig eller roa 
dig. Till ditt förfogande finns i nedre våningen ett biljardbord och en konditions-
cykel, i sysselsättningen bl. a. symaskiner och vävstolar. Vi har även en dator 
som du kan använda. I huset finns det även ett litet bibliotek. 

Sociala ärenden: Servicecentrets chef Marianne Ekholm tfn 09 5056 457
Husets aktiviteter: Verksamhetsledare Saila Helokallio tfn 09 5056 452
Info (öppet 9–13.00): Byråsekreterare Karin Heinrichs tfn 09 5056 455
Transport: Guy Allenius tfn 050 5004132
Frisör: må–ons Regina Sandström, tfn. 09 5055076

Hälsovården
Allmänt nödnummer 112

Hälsorådgivning dygnet runt tfn 09 87 10023

Läkar- och vårdarmottagning
– Vardagar kl. 8–16, tidsbeställning, 09 8789 1300

Jour
– Vardagar kl. 8–16 på den egna hälsostationen med tidsbeställning,  
tfn 09 8789 1300
– Vardagar kl. 16–08, helgar och veckoslut 24h Jorvs hälsocentraljour  
tfn 09 4718 3300, Åbovägen 150
– Jorvs barnjour (under 16 år) egen ingång från Åbovägen

Ni kan även gå till följande jourpolikliniker:
– Hälsocentraljourerna vid Haartmanska sjukhuset och Malms sjukhus
– Peijas hälsocentraljour
– Barnklinikens jour (under 16 år)

Hälsovård
– Mödra- och preventivrådgivning må–fre kl. 12–13,tfn 09 8789 1344
– Barnrådgivning må–fre kl. 12–13, tfn 09 8789 1343 och må–to kl. 12–13, 
tfn 09 8789 1341, onsdag 09 8789 1342
– Familjehandledare tfn 09 505 6468 

Fysioterapi
– Må–fre kl. 12–13, tfn 09 505 6381

Laboratorium, tfn 09 505 6365
– Provtagning kl. 7.30–14.30

Hemvård
– Må–fre kl. 12–13 (hemsjukvården), tfn 09 505 6462
– Vardagar kl. 8–10 (hemvårdsledaren), tfn 09 505 6461

Hälsocentralsjukhuset Ekkulla, tfn 09 505 6502

Vårdartiklar 
Beställning av avgiftsfria vårdartiklar gör till Clary-Ann Nykänen per e.post 
på hoitotarvikejakelu@kauniainen.fi, eller på tfn 09 5056229. Vi betjänar 
dig personligen må-torsd kl. 12-13. Övriga tider kan du lämna meddelande i 
telefonsvararen. Beställningen bör göras en vecka före avhämtning. Då du be-
ställer, kom ihåg att meddela beställarens namn och vilken produkt beställs, 
produktens REF -nummer (finns på produkten) och antal du vill beställa

Specialtjänster
– Psykolog må, ons kl. 11.00–11.30, tfn 09 505 6356
– Psykiatrisk sjukstötare Camilla Tarilo puh. 050 411 8644,  
må, ons. och fre kl.12–12.45
– Mentalvårdsservicehandledare tfn 050 435 7465
– Talterapeut må kl. 10.30–11.30 och to kl. 12–13, tfn 09 505 6355

Seniorrådgivningen
Beställ tid hos sjukskötare Telma Nyholm, torsdagar 12-13, 09 505 6462. 

Vaccineringar
– ges på hälsocentralen fredagar kl. 8–9 utan tidsbeställning, info torsdagar 
kl. 12–13 tfn 09 8789 1332. 

Munhälsovård
– Tidsbeställning (jourpatienter helst kl. 8.00–11.30) kl. 8.00–15.00, 
tfn 09 505 6379
– Jour Haartmans sjukhus vard kl. 14–21, lö–sö och helgdagar kl. 8–21  
tfn 09 3104 9999
OBS! Tandkliniken vid Haartmans sjukhus är stängd 16.3.–14.4.2015. 
Verksamhet och jouren flyttas under denna tid till Mejlans tandklinik, adr. 
Almvägen 6. Tidsbeställningsnumret 09 3104 9999 fungerar som tidigare.

TRÄNINGSGRUPP
startar i mars i hälsocentralens fysioterapi. Gruppen är avsedd för 
personer som har funktionsstörningar i bäckenet, t.ex. inkontinens.
Gruppens sammankommer tisdagar kl. 8.45–9.45  
under tiden 17.3–1.4.2015, sammanlagt 5 ggr. 
Information och anmälning vardagar kl. 12–13 tfn 09 5056381/ 
Fysioterapins tidsbeställning. 
Personer som inte tidigare deltagit i gruppen har företräde.

HJÄRTINFORMATION
Informationseftermiddagar på hälsostationen i Hagalund, Flitarvägen 2.  
Följande gång torsdagen 23.4, 21.5 kl. 15.30–18.00 (samma innehåll  
på alla föreläsningar). 
En engångskurs för dig som nyligen fått diagnosen kranskärlssjukdom där  
du får information och stöd om sjukdomen, rehabilitering och egenvård. 
Eftermiddagen är avgiftsfri, även för närstående.
Anmälningar till Grankullas hälsostation, tfn (09) 8789 1300/Merja Hugg

Skolornas matsedel
må	 20.04.	 Knackorvsås / Svampsås
ti	 21.04l	 Kalkonsoppa / Linssoppa
ons.	 22.04.	 Köttfärsbiff / Ostsås med örter
to	 23.04.	 Broiler-mangolasagne / Rotfrukt-pastaform
fre.	 24.04.	 Skinkrisotto / Rödbets-ostrisotto

må	 27.04.	 Broiler sweet-chilisås / Soja-grönsakssås
ti	 28.04.	 Ugnsstekt fisk / Rotfruktbiff
ons.	 29.04.	 Köttbullar / Grönsaksbullar
to	 30.04.	Ä rtsoppa / Grönsaks-ärtsoppa

www.grankulla.fi/skolmat		

Biblioteket
Öppettider
mån –tors 10–20
fre 10–17
lör, dag före helg 10–15 
Aulan och tidningsläsesalen öppnas vardagar kl. 8, lördagar kl. 10. 

Manskvartetten Carpe diem mån 20.4 kl. 18.30
Grankullakvartetten Carpe diem (Kurt-Erik Förström, llmari Hytönen,  
Veli Kokkonen och Paul von Weymarn) bildades hösten 2005.  
De framför bl.a. barbershop-musik och andra arrangemang för manskvartett.  

Vårpyssel lör 25.4 kl. 11–13
Välkommen på vårpyssel med Daniela Salo! Vi gör valborgsmasker och  
annat fint till våren. Allt material finns på plats och är gratis. Man behöver inte 
anmäla sig i förväg.

Seniornet
Vi svarar på dina frågor om datorn och internet i biblioteket varannan torsdag. 
Undervisningsspråket är finska. Du kan delta en eller flera gånger.  
Man behöver inte anmäla sig i förväg. 16.4 och 30.4 kl. 13–15.

Utställningar
Valentina Oksala: Akvareller (23.3–18.4)
Gisele Virkkunen: Design (23.3–18.4)
Irene Jaakkola: Glassmycken (20.4.–9.5.)
Helen Szakaly: ”From junk to joy” – konst och möbler  
av återanvänt material (20.4.–9.5.)

Medborgarinstitutet
Vårens 2015 kursprogram finns på institutets hemsida 
www.grankulla.fi/medborgarinstitutet

Anmälningarna fortsätter per telefon 5056 274 under kansliets 
öppethållningstider och på Internet 
https://www.opistopalvelut.fi/kauniainen när som helst. 

Det finns plats på bl.a. följande kurser:
MÅLA HAVSLANDSKAP (110311K15)
fr-lö-sö 22–24.5, kl. 10–15, Beryl Furman, bildkonstnär

Telefon: 09 5056 274, må-to kl. 9–15

Staden på webben
Grankulla stad finns nu förutom på nätet också på Facebook och Twitter. 

Webbplats:
–	 www.kauniainen.fi och www.grankulla.fi

Facebook: 
–	 Kauniaisten kaupunki – Grankulla stad 
–	 Kauniaisten nuorisovaltuusto – Ungdomsfullmäktige i Grankulla
–	 Kauniaisten kirjasto – Grankulla bibliotek
–	G ranin klubi
–	N ya Paviljongen
–	 Kauniaisten Avoin Perhetoiminta / Grankullas Öppen familjeverksamhet
–	 Villa Breda

Twitter:
–	 @KauniainenGrani
–	 @Granikirjasto
–	 @GraninNuva

             

Ansvarig redaktör
Markus Jahnsson
tfn 09 505 6248
markus.jahnsson@kauniainen.fi
www.kauniainen.fi
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Kiinteistömaailma | Pecasa Oy LKV 

Kauppakeskus Grani, Tunnelitie 4, Kauniainen, 

p. (09) 2311 0300, kauniainen@kiinteistomaailma.fi

www.kiinteistomaailma.fi

ASUNTOSI ARVOISTA PALVELUA
ESPOOSSA JA KAUNIAISISSA

Kauppa käy Granissa! 
Kauttamme nyt kova kysyntä kerrostalo-

huoneistoista. Ota meihin yhteyttä, jos olet 
miettinyt asunnon vaihtoa. Soita jo tänään!

Stor efterfrågan på Grankulla-
bostäder! 

Stor efterfrågan även på höghuslägenheter. 
Om ni överväger försäljning, kontakta oss. 

Ring redan idag!

BONUS JOPA 5 %. MAKSA S-ETUKORTILLA, SAAT MAKSUTAPAETUA 0,5 % BONUS UPP TILL 5 %. BETALA MED S-FÖRMÅNSKORTET, DU FÅR BETALNINGSSÄTTSFÖRMÅN 0,5 %

S-market Kauniainen Etelä/Grankulla Södra
Kauniaistentie/Grankullavägen 7, puh./tfn 010 762 6730

S-market Kauniainen Pohjoinen/Grankulla Norra
Asematie/Stationsvägen 1, puh./tfn 010 762 6440
(0,0828 €/puh/samtal + 0,1199 €/min)

Arkisin 7–21  Vardagar
Lauantaisin 8–18 Lördagar
Sunnuntaisin 12–18 Söndagar

Hinnat voimassa 15.-19.4. /Priserna gäller 15-19.4

 Pepsi Next 
 6-pack
6 x 0,33 l (1,06/l) 
(sis./inneh. 2,09 + 
pantit/panter 0,90)

Omistajan käyntikortti
Ägarens visitkort

190
299

 Arla Apetina 
 Salaattijuusto-
 kuutiot/Sallads-
 ost i tärningar
200 g (14,95/kg)

Kevättä ilmassa
Vår i luften

190HK
Kabanossi
grillimakkara/
grillkorv
400 g (4,75/kg)

Exellence



KAUNIAISTEN YRITTÄJÄT PALVELUKSESSASI – GRANKULLA föRETAGARE TILL dIN TJÄNST

Kauniaisten yrittäjät ry – GranKulla FöretaGare rF  
i asematie 2 B/stationsvägen 2 B i puh./tfn 050 505 0940 i www.kauniaistenyrittajat.fi

 www.KAUPPAKESKUSGRANI.fI

Grani Hair 
Kaikki kampaamo- ja parturipalvelut. laaja tuotevalikoima.  
ammattinsa osaava henkilökunta. Kanta-asiakasetuja.  
Kauppakeskus 2. krs. ark. 9–20, la 9–15, 24 h ajanvaraus  
puh. 420 8281, www.granihair.fi. tervetuloa! Välkommen!

Kampaamo Damfrisering Harri Nyberg 
Kampaamo-parturi/Damfrisör–barberare.  
laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 505 1601

Kauniaisten Parturiliike 
anne Knihtilä, laaksotie/Dalvägen 11, puh./tfn 505 0993.  
tervetuloa ilman ajanvarausta!

KAHVILAT – CAFÉER

Lähellä Deli  
luomu- ja lähiruokaa. Kahvila, lounasdeli, luomupuoti, catering.  
Ma–pe 8–18, la 9–15, www.lahelladeli.fi, puh. 0400 435 454

KAUNEUDENHOITO – SKÖNHETSVÅRD

Aila Airo Kauneuspalvelut 
Kauneushoitola ja kosmetiikan erikoisliike.  
Kavallintie/Kavallvägen 24, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 09 505 3380, info@ailaairo.fi, www.ailaairo.fi

RVB KAUNIAINEN 
rVB hoitomenetelmät ja tuotteet. laaksotie 11 C. ajanvarus puh. 
045 270 1702, info@rvbkauniainen.com, www.rvbkauniainen.com

KEITTIÖ- jA LAHjATAVARALIIKKEET  
KÖKS- OCH pRESENTAFFäRER

Pannacotta Home & Kitchen 
Kauppakeskus Grani Köpcentrum. ark./Vard 10–18, la/lö 10–14 
puh./tfn 09 2906 0829.  www.pannacotta.fi. Välkommen! tervetuloa!

KIINTEISTÖHUOLTO – FASTIGHETSSKÖTSEL

Kiinteistöhoito Nerola Oy KHN
Kiinteistö- ja kotisiivoukset. sari 040 589 0069, sari.nerola@welho.com

KIINTEISTÖNVäLITYS – FASTIGHETSFÖRMEDLING

RE/MAX, Kiinteistönvälitys Exellence Oy LKV 
Kiinteistönvälitykseen, vuokraukseen ja asuntosijoittamiseen  
sitoutuneet yrittäjät. Vi betjänar även på svenska. 
Kauppakeskus Grani, Promenadiaukio 1, puh. 045 800 6500  
www.remax-exellence.fi, exellence@remax.fi

Kiinteistömaailma / Pecasa Oy LKV 
Kiinteistönvälitys / Fastighetsförmedling 
tunnelitie 4, 02700 Kauniainen, puh./tfn 2311 0300 
Kauniainen@kiinteistomaailma.fi, www.kiinteistomaailma.fi

KUKKAKAUpAT – BLOMBUTIKER

Ihana Kukkanen
ihana kukkaliike keskellä Grania. Ma–pe 8–19, la 8–17, su 10–16, 
puh. 0400 313 469, kirsi@ihanakukkanen.fi

KULTA- jA KELLOLIIKKEET – GULD- OCH URAFFäRER

Kauniaisten Kello ja Kulta / Grankulla Ur och Guld  
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1, puh./tfn 505 0090

KULTTUURITUOTANTOpALVELUT jA TEATTERITOIMINTA/  
KULTURpRODUKTION TjäNSTER OCH TEATERAKTIVITET

Valolintu Oy 
Mm. hauskoja teatteri-improvisaatiokursseja, ja vuorovaikutus-tai-
toja kehittäviä statukset lentoon -kursseja. Puh./tfn 044 360 0444 
valolintu@gmail.com, http://facebook.com/valolintuoy

LääKäRIpALVELUT – LäKARTjäNSTER

Lääkärikeskus GraniMed Läkarcentral GraniMed  
yleis- ja erikoislääkäripalvelut/allmän- och specialisttjänster  
laboratorio, uä/ultraljud. Puh./tfn 09 4131 7400, 044 031 7400 
Kauniaisten kauppakeskus lll-krs/Köpcentrum Granimed lll-vån 
www.granimed.fi

MUSIIKKILIIKE 

Kitarakellari
täyden palvelun musiikkiliikke Kauniaisten keskustassa.
Kitarat, Bassot, Vahvistimet, rummut, Koulusoittimet ja Huolto.
Kirkkotie 15 K1. (apteekin takana)   
puh. 046 902 4261, www.kitarakellari.fi

OMISTAjIEN jA jOHDON KONSULTOINTI 
KONSULTERING AV AKTIEäGARE OCH STYRELSER

Provada Asiakasratkaisut Oy
taloushallinnon- ja kiinteistöasioiden konsultointi ja koulutus,
riskienhallintatoimenpiteiden suunnittelu osana johtamis- 
järjestelmää sekä asuntokauppalain ja rs-järjestelmän tuntemus. 
Puh. 050 911 3719 tai 050 569 2505, www.provada.fi

pANKIT – BANKER

Nordea Pankki Suomi Oyj/Nordea Bank Finland Abp 
Minna aropelto, pankinjohtaja/bankdirektör 
Promenadiaukio 1/Promenadplatsen 1, 00020 nOrDea 
puh. 0200-3000/tfn 0200-5000

Aktia Pankki Oyj / Aktia Bank Abp 
Max Björklund, apulaispankinjohtaja/biträdande bankdirektör 
Kauppakeskus Grani Köpcentrum  
Promenadiaukio/Promenadplatsen 1, 02700 Kauniainen/ 
Grankulla, puh./tfn 010 247 6010, www.aktia.fi

Helsingin OP Pankki Oyj 
Kauniaisten konttori, sari Ovaskainen 
Kauniaistentie 7, 02700 Kauniainen, puh./tfn 010 255 6400,  
www.op.fi

Handelsbanken Kauniainen 
tyytyväisten asiakkaiden pankki. Henkilökohtaista  
sijoitusneuvontaa ja pankkipalveluja ajanvarauksella  
sinulle sopivana ajankohtana. Puh./tfn 010 444 3600,  
handelsbanken@kauniainen.fi

VERHOOMO – MÖBELTApETSERING

Soffan verhoomo-möbeltapetsering 
teemme verhoilutöitä yrityksille sekä yksityishenkilöille.
Vi betjänar både privatpersoner och företag med traditionell och 
modern möbeltapetsering.
Puh./tfn. 050 339 0609 – jenny/ www.soffan.fi/info@soffan.fi

TERVEYSLIIKUNTA – HäLSOMOTION

Method Putkisto, Somaattinen venyttely, Pilates alkeet 
Marjo Pursiainen marjo.pursiainen@elisanet.fi 050 324 0695 
ryhtiryhmät keskiviikkoisin klo 17.30 ja perjantaisin klo 10.

TILINTARKASTUS – REVISION

Revico Grant / Thornton Oy 
Pl/PB 18, Paciuksenkatu/Paciusgatan 27, 00271 Helsinki/ 
Helsingfors, puh./tfn 5123 330, fax 458 0250

Suomen Tilintarkastajaverkko Oy  
HtM-yhteisö. Kari W. saari, KHt. jondalintie 14, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 09 505 1328, fax 505 1173, Member of Polaris international

ApTEEKKI – ApOTEK

Kauniaisten Apteekki – Grankulla Apotek 
laaja tuotevalikoima, ystävällinen ja joustava palvelu.  
tervetuloa! Välkommen! Kirkkotie 15, 02700 Kauniainen.  
Puh. 09 505 1331. Ma–to 9–20, pe 9–18, la 9–16. 
www.kauniaistenapteekki.fi, kauniaisten.apteekki@apteekit.net

ALUSASUjEN ERIKOISLIIKE / SpECIALBUTIK FÖR UNDERKLäDER

Lara´s secret Oy- laadukkaat alusasut arkeen ja juhlaan 
imetys-, urheilu-, ja , proteesiliivit sekä uima asuja kaiken kokoisille.
Ma suljettu, ti–ke 10–17, to 10–18, pe 10–17, la 10–14. tervetuloa! 
Välkommen! tunnelitie 6,  puh. 050 357 9335
posti@larassecret.fi, www.larassecret.fi

FYSIOTERApIA – FYSIOTERApI

FysioSporttis Grani 
Kauppakeskus Grani Köpcentrum. Kauniaistentie 7, 2. krs/vån, 
Grankullavägen Kauniainen 02700 Grankulla, puh./tfn 540 43460

GRAAFINEN SUUNNITTELU jA MARKKINOINTIVIESTINTä 
GRAFISK FORMGIVNING OCH MARKNADSKOMMUNIKATION

Annaway 
tyyliä ja luovia ratkaisuja. / Kreativitet med stil. / Creativity. style. 
puh./tfn 050 544 6551, anna@annaway.fi, annaway.fi

HIERONTA – MASSAGE

Khunchai Oy
lämminkivihieronta, aromahieronta, thaiöljyhieronta. 
ajanvaraus puh. 050 594 9149, Kirkkotie 15 
tervetuloa! www.khunchai.fi

Hieronta Hyvä Voima Hilkka Matilainen (koulutettu hieroja)
Kotihieronta: kutsu hieroja kotiisi Kauniaisissa ja espoossa,  
alk. 45 min./47 €. Varaa aika: tekstaa tai soita 040 533 4488 tai 
lähetä viesti hilkka@hierontahyvavoima.fi.  
Katso lisää www.hierontahyvavoima.fi.

Hieronta ja Liikuntapalvelut Pipsa Manninen 
teen klassista hierontaa rVB Kauniainen tiloissa. räätälöin
myös erilaisia liikuntapalveluja tarpeittesi mukaan.
ajanvaraukset ja yhteydenotot 040 7168 444 tai
pipsa.manninen@kotiportti.fi

Hermoratahieronnanmestari Mariia Janetzko
• rentouttavaa ja aktivoivaa ääreishermoston tehokuntoutusta  
• pulsoiva magneettikenttäterapiahoito • Detox- hoito - Health 
Concept analyzer • Hyla puhdistusjärjestelmän esittelyt  
Puh 040 141 0770 / hieronta@endorfeenix.fi

jUHLApALVELUT – FESTSERVICE

Premium Catering Oy 
juhla- ja pitopalvelua, yksityisille ja yrityksille.  
juhlatila Vallmogård. Vi betjänar er gärna också på svenska.  
puh./tfn 029 001 7182, 040 555 0568, fax 467 178  
juhla@premiumcatering.fi, www.premiumcatering.fi

KAMpAAMO- jA pARTURILIIKKEET – FRISÖRER OCH BARBERARE 

Hiusatelje Tizian 
Kaikki kampaamopalvelut: laserhoidot, hius/hiuspohjaongelmien 
tutkimukset sekä hoidot, kampaamotuotekauppa. tunnelitie/ 
tunnelvägen 6, puh./tfn 505 2002, www.tizian.fi, tutkimus@tizian.fi

Hiuskellari Carmen 
niina Pihlajamäki. laaksotie/Dalvägen 11, 02700 Kauniainen  
puh./tfn 505 2970, www.hiuskellaricarmen.fi tervetuloa!

SUOMEN YRITTäJIEN TEHTäVäNä ON MM.

•  Parantaa yrittäjien asemaa ja yrittämisen olosuhteita.  Yrittäjyyden  
 vahvistaminen lisää kansalaisten hyvinvointia.

• Tarjota jäsenyrittäjille heidän tarpeidensa mukaiset palvelut.

•  Edistää  yrittäjien osaamista ja hyvinvointia.

FöRETAGARNA I FINLAND JOBBAR BL.A. FöR ATT

• Förbättra företagarnas situation och omständigheterna kring företagandet.  
 Förstärkande av företagsamheten ökar medborgarnas välbefinnande.

• Erbjuda medlemsföretagarna den service de behöver.

• Befrämja företagarnas kunnande och välbefinnande.

KAUNIAISTEN YRITTÄJÄT RY – GRANKULLA föRETAGARE Rf
Vaalit tulevat, ole valmis!
suomen yrittäjien vaalikone on nyt avattu. Vaalikoneessa kysymykset painottuvat yrittäjyy-
teen, ja vastauksia antoi noin tuhat eli puolet kansanedustaja- ehdokkaista. uudellamaalla 
yrittäjätaustaisia ehdokkaita on 26. Vaalikone löytyy osoitteesta:  
www.yrittajat.fi/työntekijä.

yrittäjäsanomien soittokierros paljastaa, että monet yrittäjäehdokkaat ovat huolissaan 
yrittäjien sosiaaliturvasta ja hyvinvoinnista. Kaikki haastellut ovat sitä mieltä, että vain toi-
nen yrittäjä ymmärtää yrittäjän arkea.

ennen kuin päätät kenelle äänesi annat, mieti kuka kansanedustajaehdokas oikeasti ym-
märtää yrittäjää ja on valmis tekemään oikeita päätöksiä.

Valet närmar sig, var redo!
Företagarna i Finlands valmaskin har öppnats. i frågorna betonade man företagsamhet, och 
ca. tusen eller ungefär hälften av kandidaterna svarade. i nyland har vi 26 kandidater med 
företagarbakgrund. Valmaskinen hittas här: www.yrittajat.fi/työntekijä.

 en ringrunda gjord av yrittäjäsanomat avslöjar, att många företagarkandidater är oroade 
över   företagarnas socialskydd och välbefinnande. alla de som intervjuades var ense om att 
endast en annan företagare kan förstå en företagares vardag.

Före Du bestämmer vem Du ger Din röst åt, fundera på vilken kandidat som verkligen 
förstår företagarna och är redo att göra rätta beslut.

Raha ei tule seinästä, jonkun pitää se tehdä,  
sanoo Suomen Yrittäjien puheenjohtaja Jyrki Mäkynen.

Pengarna kommer inte från väggen, nån måste göra dom;  
säger ordförande Jyrki Mäkåynen från Företagarna i Finland.

HUOM! ILMOITTAUDU MUKAAN GRANIPäIVILLE 21.4. MENNESSä toimisto@kauniaistenyrittajat.fi • ANMäL DIG TILL GRANIDAGEN SENAST 21.4 toimisto@kauniaistenyrittajat.fi 
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Kauniina  
arkeen &  

juhlaan
Kasvohoito & kestovärit kulmiin ja ripsiin

Sis. alkupuhdistuksen, kuorinnan, höyrytyksen, mekaanisen  
puhdituksen, seerumin imeytys, ihotyypin mukaisen  

naamion, sekä kulmien ja ripsien värjäyksen ja  
kulmien muotoilun.

75 min 89 € ( 98 € )

Täydellinen kasvohoto Ultra-äänellä
Syväpuhdistava ultra-äänihoito on tehokas ja kivuton, aktivoi 
tehoaineiden imeytymistä syvempiin ihokerroksiin. Parantaa 
myös solujen aineenvaihduntaa ja kirkastaa ihoa. Sis. ultra-ja 
mekaaninen puhditus, hoitoseerumin imeytys, kasvohieronta, 

ihotyypin mukainen naamio sekä kulmien muotoilu.

90 min 85€ ( 95 € )

Sokerilla eroon häiritsevistä ihokarvoista 
Brasilialainen sokerointi naisille

65 € ( 75 € )

Meiltä 

NYT OPPILASHOITOJA!
Tarjoukset voimassa 27.4.2015 asti. Tervetuloa!

Lahjakortit & tuotemyynti

Kauneushoitola 
Kauniaistentie 7, Kauniainen,  

Kaup pa kes kus Gra ni, puh. (09) 505 1371,  
Ma–pe 9–17, 17–20 ajan varauksella. La sopimuksen mukaan. 

Tervetuloa! www.mandarina.fi

Kaunis Grania julkaisee Ab Grankulla Lokaltidning – Kauniaisten Paikallislehti Oy -niminen yritys, jonka Kauniaisten kaupunki omistaa. 
Kauniaisten kaupunginhallitus nimeää vuosittain hallituksen lehdelle. Hallitus toimii myös toimitusneuvostona.

Kaunis Grani utges av Ab Grankulla Lokaltidning – Kauniaisten Paikallislehti Oy. Bolaget ägs av Grankulla stad. 
Grankulla stadsstyrelse utnämner varje år en styrelse för tidningen. Styrelsen fungerar även som tidningens redaktionsråd.

Hallitus/Styrelse
Stefan Stenberg (SFP)
Jessica Jensen (SFP
Nina Colliander-Nyman (SFP)
Annukka Alapappila (KOK)
Virva Wahlstedt (KOK)
Olavi Tupamäki (KOK)
Julius Jansson (VIHREÄT)

Varalla/Suppleanter
Catharina Brandt-Vahtola (SFP)
Thomas Romantschuk (SDP)
Heikki Kurkela (KOK)
Avustajat/Medarbetare
Jessica Jensen
Annika Mannström
Nina Colliander-Nyman

Eeva Kortekangas-Kalmari
Kirsi Klaile
Terhi Lambert-Karjalainen
Jukka Knuuti
Clara Palmgren
Catharina Brandt-Vahtola
Jan Andersson
Kirsi Lassooy
Ritva Mönkäre

Henrik Huldén
Peik Stenberg
Sirkku Vepsäläinen
Kai Kuusisto
Junnurepparit/Juniorer
Tita Hukkinen  
Hanna Teikari
Belén Weckström
Cindy Sukapää

www.mbstation.fi • puh. 044 025 8285 
• Tunnelitie 6, 02700 Kauniainen (Thurmaninaukiolla) • Ma–Pe 10–18, La 10–14 (la toistaiseksi sop.muk.)
• Sinua palvelevat ammattitaitoiset Sky.dipl. kosmetologit Tarja Pöyhönen ja Nina AspTäyden palvelun kauneushoitola 

Hehkua ja elinvoimaa 
ihollesi
HydraFacial - kivuton  
ihon puhdistus, kuorinta ja 
tehoaineiden syöttö  
nopeasti ja  
kivuttomasti 
(norm. 95 €) 

kaunistava kasvohoito + 
kestovärit ripsiin ja kulmiin 

PArAS  
iHoNHoiTo­
TeKNoLogiA:  
LNe BeAUTY  
2011–2014

NeW BeAUTY  
201589 €

89 €

Ikääntyvä iho 

Pigmentaatio 

Punoittava iho 

Kuiva iho 

Akne 

(norm. 115 €)

• Ammattimaisen tehokas
• Kansainvälisesti palkittu
• Edistyksellistä teknologiaa

Vanha Turuntie 17, www.stasuntojarahoitus.fi, sirkku@stasuntojarahoitus.fi

Tiedustelut Sirkku Tanskanen  p.09-5054217, 050 599 7168
Seppo Tanskanen, p. 050 562 2205

Yrityksellämme käytössä juristipalvelut, myös asiakkaille,
sekä vuosikymmenten kokemus välitys- ja rahoitusasioissa.

ESPOON YMMERSTASSA loistokuntoinen paritalo 117,5 m2, 
4h+k+kph+sauna. Vuokrataan ensisijaisesti työsuhdeasunnoksi. 

Vuokra 1900 €/kk. Takuu 2 kk

KIRKKONUMMELLA remontoitu 1h+avok.+ kph, 27 m2,
520 €/kk. Takuu 2 kk.

TARJOA MYYNTIIN! ILMAINEN ARVIO MYYNTIÄ 
VARTEN. NYT KYSYNTÄÄ PIENEHKÖILLE, 

1-2 h VUOKRA-ASUNNOILLE.
HOIDAMME MYÖS KIRJALLISET ARVIOT.

NYT VUOKRATTAVANA

Keinojuurihampailla eli implanteilla 
voidaan korvata puuttuvia hampaita 
tai parantaa proteesien toimintaa. Me 
autamme sinua saamaan hymysi ja 
purentasi takaisin. Tervetuloa mukavan 
palvelun hammashoitoon!

HYMYN KORJAUS  
+ HYVÄT NEUVOT

Hammaslääkärit  
Jaarte & Jungell
Kirkkotie 15, Kauniainen
09 512 9110

IMPLANTIT 
AMMATTI­
TAIDOLLA

JA AR TE J UNG E LL . FI

Betlehemskyrkan

Grankulla svenska metodistförsamling
www.metodist.fi/grankulla, Kyrkovägen 18

Söndagar 11 Gudstjänst. Söndagsskola varannan  
söndag (jämna veckor)  Torsdagar 14 Casaträff i Casa  
senioris gillestuga   Torsdagar och fredagar baby-   
och knatterytmik (3 grupper)   Oasgrupper   
samlas i hem varannan vecka (ojämna veckor)

AJANVARAUS p. 050 503 6106
info@kauneuskeskusfenix.fi   I  www.kauneuskeskusfenix.fi

Palvelemme Sinua arkisin 8-21 lauantaisin 8-14

HAPPY 
H O U R

Kurkkaa 
  päivän tärpit 
     netistä tai 
 poikkea sisälle!

9-12
Kotisiivous ei ole ikinä ollut näin  

helppoa
Lakeuden Emännät siivoaa  

satojen vuosien kokemuksella.
Soita Alajärven emännälle M. Bucht

p. 010 281 2600, www.lakeudenpito.fi

MM Siivouspalvelut Oy
•	Kotisiivoukset
•	Kerta-	ja	sopimussiivoukset
•	 Ikkunanpesut
•	Toimistosiivoukset

Luotettavaa siivouspalvelua jo vuodesta 2004

info@mmsiivouspalvelut.fi
www.mmsiivouspalvelut.fi

Tilaa 
ilmainen 

arviokäynti!
045 6385 774 

Mirja

Tilaa 
ilmainen 

arviokäynti!
045 6385 774 

Mirja

MM Siivouspalvelut Oy

 Ben Winqvist              
050 323 1338  

Rakentaa – Korjaa – Maalaa
Bygger – Reparerar – Målar

 www.bewix.net

www.kauniainen.fi/
kaunisgrani

Seuraava lehti  
postilaatikossasi 28.4.2015

Halutaan
vuokrata
Toimistotilaa
20- 40 m2

Espoo- Kauniainen
Incity Oy/040 5805444

KYLÄTALKKARI
tekee tasokkaasti ja 

edullisesti terassit, aidat, 
pihaportaat, kattojen ja 
rännien puhdistukset, 

roskien kuljetukset 
jäteasemille.

WWW.KESAR.FI
PUH. 050 308 1815


